
PROLETAR 
Glasilo Jugoslovanske Socialistične Zveze 

Š T E V . — N O . 9 9 8 . C H I C A G O , ILL. , 28 . O K T O B R A ( O C T O B E R 2 8 ) , 1926 . L E T O — V O L . X X I . 

Upravništvo (Office) 3639 WEST 26th ST., CHICAGO, ILL.—Telephone Rockwell 2864. 

EUGENE VICTOR DEBS. 

PETDESET let v borbi za pravico, resnico in 
človeštvo, vedno na fronti, to je bil Eugene 

V. Debs. Bil je lojalen tej borbi od dneva 
spoznanja do konca. Dne 20. oktobra je v Lind-
lahrjevemu sanatoriju v bližini Chicaga, k je r se 
je zdravil, umrl. 
Dne 23. oktobra je 
b i 1 v njegovem 
rojstnem m e s t u 
Terre Haute, In-
diana, pogreb, na-
to so truplo od-
peljali v Indiana-
polis in ga upepe-
lili. E. V. Debsa 
ni več med živimi. 
A vendar ni umrl. 

Tisto, kar je se-
jal pol stoletja, 
raste. 

Tisto za kar se 
je pol stoletja bo-
ril, živi. 

Duh njegov je 
nesmrten. 

Eugen V. Debs 
je bil borec in člo-
vek. Boril se je 
kot človek za bra-
ta človeka. Bil je 
kristjan, toda ne 
tak kakršni so da-
n a s n j i oficielni 
kristjani. Oficiel-
no cerkev je obso-
jal in jo razgaljal. 
V verske obrede 
ni veroval. Pogreb 
je imel civilen, to-
da med množico 25,000 ljudi je bilo mnogo du-
hovnikov, ki so ljubili svojega — učenika. Debs 
je pridigal bratstvo. Njegov evangelij je bil so-
cializem. V socializmu je videl odrešitev člo-
veštva, družbo ljudstev in narodov, ki bodo ži-
vela v medsebojnem sodelovanju. 

Eugene V. Debs je bil predsednik ameriške 
socialistične stranke. Živel in delal je zanjo. 

EUGENE VICTOR DEBS. 

Želel jo je videti veliko in močno, predno se bi 
poslovil, in nikdar ni obupal, nikoli se ga ni lo-
tevalo razočaranje — tako veliko je bilo nje-
govo socialistično prepričanje, tako mogočna 
njegova vera v končni triumf. 

Ameriško delav-
sko gibanje je z 
njim izgubilo vo-
ditelja ki je spa-
jal, človeka agita-
torja ki je vplival 
na l judi s svojo 
magnetično, pre-
pričevalno b e s e-
do, ki jih je vabila 
v družbo človeka. 

Umrl je človek, 
d u h-velikan, i n 
zato ni umrl. Kar 
je zastopal, živi. 
In spomin nanj bo 
živel v mednarod-
n e m socialistič-
n e m gibanju, v 
ameriški sociali-
stični stranki, v 
zgodovini člove : 
kovega razvoja. 

Velik je, ki se je 
poslovil od nas 
smehljaje, z ver-
zom iz Henleyje-
vega "Invictusa", 
ki ga je napisal s 
trudno roko na 
kos papir ja , ko se 
je malo pred smr-
tjo zbudil iz neza-
vesti : 

"Jaz sem gospodar svoje usode, jaz sem 
krmar svoje duše." 

Vedel je, da se mu bliža konec, in s tem 
verzom je pojasnil, ka j čuti ob uri slovesa od 
svojih sodrugov. 

Eugene V. Debs je član galerije nesmrt-
nikov! 

Tisti, ki so ga preganjali, ga metali v ječe in 



ga obsojali na zaporne kazni, mu razbijali sho-
de, bodo pozabljeni. E. V. Debs jim je odpu-
stil, ker je vedel, da ne vedo ka j delajo, ali pa 
so delali, ker so bili nahujskani, ali pa, ker je 
hlapcu težko, ako ni hlapec. 

Debs je živel za človeka, in njegovo življe-
nje ni bilo zamanj . V teku desetletij bo posta-
jal večji in večji, ker bo ljudstvo polagoma toda 
gotovo spoznalo veličino ideje, kateri je posvetil 
svoje življenje. Debs velikan živi in bo živel v 
ideji, ki jo je zastopal, in ki mu je bila inspira-
cija v življenju. 
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Debsova žena in njegov brat. 
Kather ine Debs je bila zakonska družica pokoj-

nemu Debsu od 9. juni ja 1885, do njegove smrt i . Njeno 
dekliško ime je bila Kather ine Metzel. Rojena je bila 
v Ter re Haute. 

Žena socialist ičnega agi ta tor ja mora veliko potr -
peti, ka j t i medtem ko se povprečen mož br iga največ 
za svoj dom, se socialist ični agitator briga največ za 
agitacijo v p r i d ideje za katero deluje. 

Sodrug Debs je veliko potoval . Marsikakšno leto je 
bil več na polu kakor doma. Ječe in sodni procesi so 
tudi vzeli p rece j njegovega časa. Vso Debsovo žiljen-
sko dobo je njegova soproga Katar ina skrbela, da je 
Eugene našel dom pr i je ten kada r koli se je povrn i l 
u t ru jen z agitacije ali iz ječe. 

Bila je p r i njegovi bolniški postel j i in ga je spre-
mila zadnj ič domov mrtvega. 

Drugi zvesti tovar iš pokojn ika je bil njegov bra t 
Theodor . Theodor je bil Evgenov ta jn ik , to je, skrbel 
je za vse posle svojega brata , k i j ih sam rad i zapos le -
nosti z agitaci jo in delovanjem na pol ju socialist ičnega 
časnikars tva ni mogel opravl jat i . Theodor je odpi ra l 
in odgovar ja l na pisma, pazil na liste, a ranži ra l shode 
in rotil sodruge, da na j ne muči jo preveč njegovega 
brata , ki je s tar in poči tka pot reben . 

Ob času smrt i je manjka lo E. V. Debsu samo ne-
kaj dni do 71 let starosti . Bolehal je dolgo let na s rčni 
hibi, ki se mu je poslabšala v zaporu v Atlanti . 

Brat in žena pokojnikova sta zahtevala, da mora 
biti pogreb p r ip ros t , in sta se upr la želji nekater ih či-
kaških uni j , ki so hotele da bi Debsovo t ruplo ležalo 
v kaki veliki dvoran i v Chicagu, k je r na j bi bil tudi 
pogreb. "Eugene je želel, sta dejala, da se ga pokop-
lje brez ce remoni j in brez spreml jan ja l judskih mno-
žic." Želja se mu ni popolnoma uresniči la , ka j t i mno-
žice so ga spremile na njegovi zadnj i poti, ceremoni j 
pa ni bilo, razun govori, ki pa v tem slučaju niso pred-
stavljali ceremoni j . 

"Jaz nisem Mojzes, ki bi mogel delavstvo 
peljati iz puščave. Ako bi bil in bi ga odpeljal, 
bi se dobil kdo drugi, ki bi ga privedel nazaj v 
puščavo. Jaz ne morem storiti ničesar za vas. Vi 
lahko, ako hočete, storite zase vse. Vaša usoda, 
vaša bodočnost je v vaših rokah. — Eugene V. 
Debs. 
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E. V. Debs med jugoslovan-
skim delavstvom. 

Shod, ki ga je priredila JSZ. s sodelovanjem 
kluba št. 45 JSZ. v Waukeganu za časa VIII. red-
ne konvencije SNPJ. septembra 1925 je bil edini 
popolnoma jugoslovanski shod, na katerem je 
nastopil sodrug Eugene V. Debs. Udeležilo se ga 
je nad tisoč ljudi, med nj imi skoro vsa delega-
cija SNPJ. Dvorana Slovenskega narodnega 
doma je bila polna do zadnjega kotička. To je 
bil najlepši shod v zgodovini waukeganske na-
selbine.. Debsov govor ob tej priliki je bil moj-
sterski, in waukeganski listi so o n jemu mnogo 
pisali. Množica na tem shodu je Debsu zelo 
ugajala, ravno tako aranžiranje shoda. Sporočil 
je strankinemu uradu, da so jugoslovanski so-
drugi imeli lep shod, ki je bil važnega pomena 
posebno zato, ker so se ga udeležili delegatje ve-
like delavske podporne organizacije iz raznih 
krajev Amerike. 

Par let pred tem shodom, 1.1922, sta češki so-
cialistični klub in klub št. 1 sklicala v dvorani 
Sokol Chicago na So. Kedzie Ave. velik kam-
panjski shod, ki se ga je udeležilo 1,200 oseb. 
Debs je na tem shodu živo ožigosal usiljivost 
komunistov, ki s svojo taktiko in bojem proti 
stranki ovirajo volilno kampanjo (shod se je 
vršil v času kampanje za županske volitve, ko 
je bil naš županski kandidat s. W. Cunnea). 

V Clintonu, Ind., je klub št. 41 JSZ. priredil 
skupno z italijanskimi in drugimi sodrugi ban-
ket in shod, na katerem je nastopil s. Debs. Ini-
ciativo za ta shod v Clintonu so podvzeli itali-
janski sodrugi. Razun na teh je Debs nastopil 
na shodih v južnem Illinoisu, ki so jih pomagali 
aranžirati naši klubi in sodrugi. 

L. 1925 je s. Debs napisal članek za jubilejno 
številko "Proletarca" (bil je priobčen v prvo-
majski in jubilejni številki z dne 30. aprila 1925 
pod naslovom "Dva desetletja borbe"), v kate-
rem se o aktivnostih JSZ., njenega članstva in 
njenega glasila zelo simpatično izraža. S sodru-
gom Debsom so jugoslovanski delavci izgubili 
nele sodruga, ampak sodruga ki se je potrudil 
razumeti naše l judi in njihove težkoče. Bil je 
naš prijatelj , kakor vsakega drugega naroda. — 
JSZ. mu je položila na njegovo rakev lep venec, 
sožalni brzojavki pa sta poslali JSZ. in SNPJ. 
Deputacije naših sodrugov v Clintonu in Uni-
versalu so se udeležile pogreba v Terre Haute, 
da s tem skažejo zadnji pozdrav svojemu ljub-
ljenemu sodrugu. 
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Jaz sem socialist. Jaz nisem komunist. Sem 
socialist od ustanovitve naše stranke, in nobene-
ga vzroka ni, čemu naj bi bil sedaj kaj drugega 
kot socialist. — Eugene V. Debs l. 1920 v ječi 
v Atlanti. 



Komunisti in E. V. Debs. 
V času borbe za osvoboditveev Debsa iz ječe 

v povojnih letih so komunisti ne samo odrekli 
akciji podporo, ampak jo sabotirali. Debs jim 
je na svojih shodih velikokrat dejal, da je bila 
prva njegova skrb, ko je prišel iz ječe, poma-
gati v boju za osvoboditev vseh političnih jet-
nikov, neglede na njihovo prepričanje. 

"In prvi, ki so me vprašali za pomoč v boju 
za osvoboditev gotovih jetnikov, so bili komu-
nisti, kateri so leto poprej izrekali celo želje, da 
je bolje, ako ostanem v ječi. Ne bi se hotel za 
nobeno stvar na svetu ravnati po njih, kaj t i me-
ni so brat je vsi, in smatram za svojo dolžnost, 
da branim vsakega preganjanega delavca, negle-
de na njegovo politično mišljenje," je dejal 
Debs. 

Najhujšo obsodbo nad pogubno taktiko ko-
munistov je izrekel v poletju 1. 1925 na članski 
konvenciji soc. stranke v Chicagu. Ni jih obso-
jal radi njihove stranke, ampak radi njihove 
taktike, ki je razjedala že tako šibke vrste za-
vednega delavstva. 

Debs, ki je bil človek miline in dobrine, je 
bil veliko izrabljan. Razne takozvane delavske 
organizacije so ga prosile za sodelovanje. Naj-
večkrat so ga obvestile, da je izvoljen v "odbor" 
ter ga prosijo, da mandat sprejme in s tem odo-
bri koristno akcijo. Debs jim ni odrekel pomo-
či, in njegovo ime so zaeno z imeni drugih pro-
minentnih l judi v delavskem gibanju natisnili 
na pisalni papir, ali na cirkularje, in tako so si 
razne popolnoma nepoznane "delavske" organi-
zacije pridobile simpatije in sodelovanje med 
delavstvom in kar je glavno, prišle so do gmot-
nih sredstev. V tem načinu reklame so se po-
sebno odlikovale komunistične organizacije, ki 
v takih kampanjah navadno vedno nastopajo 
pod "nestrankarsko", nekomunistično firmo. Do-
gajalo se je prva tri štiri leta po vojni, da so ime-
li komunisti na velikanskih plakatih Debsovo 
sliko in pod njo apel, ki je napravil vtis, da ape-
lira Debs sam. Komunistični govorniki so ga 
imenovali na odrih in kolektali sedaj v ta sedaj 
v kak drug namen. Ko so izvršili to, so imeli 
čez dan ali dva "političen" shod svoje stranke in 
napadali Debsa, ki jim je omogočil to agitacijo. 
Umazanost je bila v tem, da so bili plačani iz 
vsot ki so jih nakolektali pod imenom Debsa, 
potem pa so ga napadali. Ker komunisti sma-
trajo moralo in dostojnost v takih bojih za "bur-
žvazni predsodek" in "kapitalistično čednost", 
je naravno, da tega postopanja niso smatrali za 
nič drugega kakor za "strategijo", kajt i namen 
posvečuje sredstva. 

Po njegovi smrti ga eni komunistični listi 
opevajo in pretakajo hinavske solze, ker je po-
rabil toliko svojega časa za nič prida socialistič-
no stranko. Potem so ga hinavsko pokropili in 

nato šli v stransko sobo ter ga obirali, posebno 
stranko. 

Vse drugače nastopa International Labor 
Defence. Ta je izrabila tudi Debsovo smrt za 
svojo reklamo. Prireja celo spominske sveča-
nosti, prvič da si z Debsovim imenom pridobi 
več simpatij med delavstvom, in drugič, da na-
videzno vsaj nekoliko zbriše vtis, da je I.L.D. 
podružnica Workers "partije". 
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Judež, ki je izdal E. V. Debsa. 
Na shodu na katerem je govoril E. V. Debs 

junija 1918 v Cantonu, O., ni bilo kakega držav-
nega pravdnika, ali vladnega komisarja, kakrš-
nih so bili navajeni na shodih v habsburški 
Avstriji. Časopisje je rjovelo proti Debsu, ali 
njegovi govori kot taki niso bili cenzurirani. 

Na Cantonskem shodu je bil med drugimi 
navzoč "pati'iot", ki je sedel nekje bolj zase in 
stenografiral Debsov govor. Potem je šel v ured-
ništva par listov, jim izročil kopijo, in zahteval 
v imenu patriotičnega ameriškega ljudstva, da 
se temu "kajzerjevemu zavezniku in izdajalcu 
domovine zamaše usta." 

To je bil torej pritisk od strani "ljudstva" 
proti Debsu, in sodni organi so se "morali" zga-
niti. Tako se je pričela obravnava, obsodba, in 
ječa za Debsa. 

Bogzna, ka j si misli danes tisti Judež o svo-
jem početju, ako sploh ka j misli! 

t̂® 

Ivan Molek: 

POSEKAN HRAST. 
(E. V. Debsu.) 

Na hribu, 
obsijanem od jutranjega rdečega solnca, 
je hrast stal. 
Visoko nad palčki-grmiči, ki plazijo se 
po hribu okrog, 
je hrast stal. 
Zaman vihar tisočerni 
ga je majal. 
Ko pa zašlo večerno je solnce, 
je hrast pal . . . 

Posekali ga niso 
palčki-grmiči . . . 
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Socialistična stranka v sedanji volilni kampanji. 
Socialistična s t ranka ima svoje kandidatske liste 

v š t i r i indvajset ih državah, v nekater ih popolne, v dru-
gih le v važnejše državne urade . 

Najjačjo in najživahnejšo socia-
listično kampan jo beleži država New 
York, k je r je socialist ična lista po-
polna in edina delavska lista. Shodi, 
kater ih ima s t ranka po par sto vsaki 
teden, so obiskani bolj kot kedaj po-
pre j od 1. 1917 naprej , ko je v New 
Yorku dosegla najvišjo stopnjo kot 
posledica prot ivojnega protesta. So-
cialistični kandida t za guverner ja v 
New Yorku je sodnik Jacob Panken, 
med delavstvom zelo popularna ose-
ba, aktiven v socialističnem gibanju 
dolgo vrsto let. V veliko pomoč new-
yorški s t ranki je tednik "New Lea-
der", ki je najboljši socialistični ted-
nik kar j ih je še kedaj izhajalo v tej 
deželi. 

V Californi j i je socialistični kan-
didat za guverner ja pisatelj Upton 
Sinclair. Socialistična je v Califor-
niji edina delavska lista. Kdor hoče 
regis t r i ra t i svoj glas za socializem in 
prot i kapital izmu, na j poišče na gla-
sovnici socialist ično rubr iko. 

V Illinoisu kandid i ra za zvezne-
ga senatorja na socialistični listi John T. \Vhitlock, ki 
osebno ni aktiven v kampanj i , pomaga pa s tranki 
gmotno in pr ispeva za American Appel $50 tedensko, 
kar pomeni vsaki teden petdeset novih naročnikov. So-

cialistični s t ranki 
je dal že marsi-
kakšen tisočak za 
kampanjske svrhe. 

Za kongresni-
ka at large kandi-
dirata Chas. Pogo-
relec in George 
Koop. Slednji je 
p o z n a n v unij-
skem gibanju v 
Chicagu in v ame-
riškem socialistič-
nem gibanju. Je 
d o b e r govornik. 
Bil je že v raznih 
s t rankin ih odbo-
rih in kandidat v 
javne urade. 

Charles Pogo-
relec je tajnik J. 
S. Z., član sociali-
stične stranke od 
1. 1909, aktiven v 
njenih vrstah in 
v unijskem giba-

nju nad 17 let. Bil je član treh konvenci j SNPJ. in en 
termin je bil član gl. nadzornega odbora SNPJ. On 
je p rv i Slovenec, ki je bil še kedaj nomin i ran v tako 
važen urad. Sposoben je zanj in delavsko ljudstvo bi 

J O H N T. W H I T L O C K , 
k a n d i d a t za z v e z n e g a s e n a t o r j a 

v I l l ino i su . 

C H A S . P O G O R E L E C , 
k a n d i d a t za k o n g r e s n i k a a t l a r g e 

v I l l ino isu . 

dobilo v njemu dobrega in energičnega kongresnika. 
Slovenski delavci v Illinoisu lahko veliko store v 

tej kampanj i , da se število socialist ičnih glasov dvigne, 
in da p r ide naša s tranka v tej državi 
zopet na svoje pre jšn je in še višje 
mesto. Na glasovnici bo označena s 
SOCIALIST PARTY in v oklepaju 
pod imenovanim naslovom bo (by 
petit ion.) Kandidate ima samo v 
državne urade, ker je njen namen, 
da si na jp rvo pr ibor i p rav ico do 
rubr ike na glasovnici ne da bi bilo 
t reba petici j , in potem dobi avtoma-
t ično tudi prav ico do rubr ike na gla-
sovnicah za volitve po okraj ih . 

Pozornost naše s t ranke je v tej 
kampanj i obrn jena posebno na Wis-
consin, k je r kand id i ra za kongres-
nika s. V. L. Berger. Pro t i sebi ima 
močnega prot ikandidata , ki je odpr t 
reakcionar . Delavstvo podp i ra Ber-
ger ja na vsi črt i in vsa znamenja 
kažejo, da ima zmago zasigurano. 
Edmund T. Melms je socialist ični 
kandidat za kongresnika v 4. distrik-
tu (Milwaukee). Lista je popolna 
in s t ranka računa, da podvoj i število 
svojih poslancev v legislaturi, da iz-
voli vse kandidate v Milwaukee 

County, in da pošlje v kongres Bergerju pomočnika v 
osebi sodruga Melmsa. Jugoslovanski delavci v Wis-
consinu, glasujte za celotno socialistično listo. Agiti-
raj te, da store to tudi drugi. 

Izmed ženskih 
kand ida t in j na na-
ši listi je najbolj 
znana sodruginja 
Lena \ Io r row Le-
wis, ki kand id i ra 
za podguvernerko 
v Californij i . 

V Pennsylva-
niji kand id i ra na 
socialist ični listi v 
legislaturo James 
H. Maurer, pred-
sednik Pennsylva-
nia Federa t ion of 
Labor. Za zvez-
n e g a senator ja 
kand id i r a G. W. 
Snyder, in za gu-
verner ja John W. 
Slayton. Sociali-
st ična l i s t a v 
Pennsylvani j i je v 
glavnem popolna 
in je edina delav-
ska lista v državi. 
Na njeni listi kand id i ra tudi nekaj slovenskih sodru-
gov. Zavedno jugoslovansko delavstvo v Penni bo dne 
2. novembra v polni meri storilo svojo dolžnost, in 
upamo, da je zavednih delavcev mnogo. 

G E O R G E K O O P , 
k a n d i d a t za k o n g r e s n i k a a t l a r g e 

v I l l inoisu. 



Socialist ična s t ranka v Ohio p r ide v teh volitvah 
zopet na glasovnico. Dobila je 25,000 podpisov in no-
minirala celotno listo kandida tov . Za guverner ja kan-
didi ra Joseph W. Shar ts iz Daytona, član s t rank ine 
eksekutive in eden izmed najdelavnejš ih sodrugov v 
Ohiju, Izmed slovenskih sodrugov k a n d i d i r a v Cle-
velandu sodrug Joseph Jauch v postavodajo. Ako je 

delavstvu v Ohi-
ju ka j ležeče na 
tem, da se naša 
s t ranka u t rd i in 
da se reakci j i 
požene s t rah v 
kosti, na j gre in 
odda svoje gla-
sove za sociali-
s t ično s t ranko. 

V vseh glav-
n i h industr ia l -
n ih državah i-
majo d e l a v c i 
pr i l iko glasovati 
za svojo s t ranko 
in p ro t i pol i t iki 
izkor iščanja , re-
akci je in piilita-
r izma. Kapital i -
st ični kand ida t j e 
t roši jo stotisoče, 
in v kampan j i za 

p r i m a r n e volitve so porabi l i mil i jone da vzdrže politi-
ko korupci je . Samo v Pennsylvani j i so konkurenčn i 
kand ida t j e za zveznega senator ja na republ ikanski li-
sti, zastopajoči interese naspro tu joč ih si kapital is t ič-
nih kombinaci j , potroši l i do t r i mil i jone dolar jev p r i 
p r i m a r n i h volitvah. Delavcu mora bit i jasno, da kapi-
talisti ne trošijo teh vel ikanskih vsot zato, da bi nj iho-
vi kand ida t i de-

V I C T O R L. B E R G E R . 

lali za l judstvo, 
ampak za tiste 
interese, ki so 
j im oskrbeli no-
minaci jo in "iz-
volitev". 

V Ill inoisu 
je en sam kapi-
talist f inanc i ra l 
kampan jo repu-
bl ikanskega kan-
didata v senat, 
kar ga je stalo 
okrog $300,000. 
To je lepa vsota, 
čedno premože-
nje, dovolj viso-
ka, da človeku 
pomore na stop-
njo mil i jonar ja . 
Isti kapital ist pa JAMES H. MAURER. 

je f inanc i ra l ne 
samo republ ikanskega, ampak tudi demokratskega kan-
didata . Tega seveda ni obešal na veliki zvon, a se 
je o tem izvedalo, ko je senator Reed uvedel preiska-
vo o volilni korupc i j i . 

Sramota je, da je še vedno toliko "un i j sk ih" vodi-
teljev, ki agi t i ra jo za enega ali drugega kand ida ta ka-
pi ta l i s t ičnih s t rank, p r i tem pa adver t iz i ra jo svoje 
"nes t rankars tvo" , da vara jo naivne delavce. 

Samo unije, ki so indors i ra le p rog ram socialistič-
ne s t ranke in njene kandida te , so resn ično "nes t ran-
karske", ker zastopajo svoje interese, in to ni s t ran-
karstvo. St rankars tvo je, če uni jski odbornik deluje 
za kand ida ta kapi ta l i s t ičnih interesov, potem pa ga v 
Washingtonu prosi jo, na j vsaj včasi glasuje tako da bo 
če že ne drugače vsaj navidezno izgledalo, da je gla-
soval za delavske interese. 

Sedanja volilna kampan ja social ist ične s t ranke je 
uvod v kampan jo za p redsedn i ške volitve čez dve leti, 
kaj t i do tedaj bo s t ranka povsod u t r jena , njeno časo-
pisje bolj razšir jeno, in organizaci ja kot taka bolj pr i -
p rav l j ena za boj. 

Delavstvo 24. držav ima pr i l iko glasovati za so-
cializem. 

Vsakdo, ki so mu njegovi interesi več kakor izko-
riščevalčevi, bo glasoval za social is t ično listo. 

tč^ 

"Traže se rudokopači". 
T h e A n a c o n d a C o p p e r M i n i n g C o m p a n y ope-

r i še neko l iko r u d o k o p a u B u t t e , Mont . , uz n a j m o -
d e r n i j e k o n d i c i j e . K o m p a n i j a m o ž e da upos l i jos 
više s t o t i n a R U D O K O P A C A . R a d j e s t a l a n , u z do-
b r o p laču i uz n a j v i š e r a d n o v r i j e m e od 8 sa t i d n e v -
no . A d r e s a : M u t u a l L a b o r B u r e a u , B u t t e , M o n t . 

Ta skebski oglas za pot lačenje ruda r j ev v Buttu je 
bil objavl jen v glasilu glavnega voditel ja "komunis t ič-
nega" progres ivnega bloka, v newyorškem dnevniku 
"Svijet" z dne 17. oktobra. 

Duša tega dnevnika je Niko Grškovič, nekdan j i 
špijon, denunci jan t ter p lačan agitator za ustanovitev 
Jugoslavije po določbah kr fske deklaraci je . Ker je na 
svetu veliko ljudi ki so naproda j , je bila kr fska dekla-
raci ja uresničena, nastala je kra l jev ina S.H.S., in Niko 
Grškovič se je spremeni l v " r epub l ikanca" in potem 
v "hrvatskega komunis ta" . 

Vsak list, ki p r iobč i tak oglas kakor je zgoraj citi-
ran, SLUŽI SKEBARIJI in sili svoje čitatelje V SKE-
BANJE. Don Niko Grškovič kot pr i s taš "komunis t ič-
kih ide j a" bi mcra l vedeti , da je Butte mesto, v ka terem 
kra l ju je Anacoiula Copper Mining kompani ja , medtem 
ko je v njegovem oglasu rečeno, da poseduje le "neko-
liko rudokopa". Ves Butte in ves Silver Bow County je 
pod kontrolo te kompani je , l jud je progres ivnog bloka, 
ki lastujejo dnevnik "Svijet", pa zavajajo svoje čita-
telje med r u d a r j i s takimi lopovskirv! oglasi! 

V Butte ni še NIKDAR PRIMANJKOVALO r u d a r j e v ! 
Kaj misli " R a d n i k " o takem zavajanju hrva tsk ih 

delavcev od s t rani lista, katerega ure ju je načelnik ko-
munis t ičnega "progres ivnog b loka"? 

Mar naj bodo hrvatski delavci za vse čase pred-
met skrajnega zaničevanja v rudniških kempah zapada? 

Ali ni čas, da takozvani h rva tsk i delavski listi en-
kra t za vselej naprav i jo konec skebskim oglasom, s ka-
ter imi silijo svoje čitatelje v suženjs tvo? 

Ako ste komunisti, boste storili svojo dolžnost! 
Ako niste, boste na eni s t rani nadal jeval i s kolek-

tami "v obrambo delavskih prav ic" , na drugi pa preje-
mali denar od — Anaconda Copper Mining kompanije 
in drugih kompanij, ki se bore proti delavstvu in ga 
tirajo v še večjo ekonomsko sužnost. 

Naše čitatelje pros imo, da svoje bra te hrvatske de-
lavce svare p red takimi oglasi ,kot j ih p r inaša glavno 
hrva tsko glasilo komunis t ičnega "progres ivnega bloka". 



Ameriško časopisje in E. V. 
Debs. 

EUGENE V. DEBS. 

Razun kongresnika V. L. Bergerja ni bil v 
ameriškem časopisju noben socialist toliko na-
padan kakor E. V. Debs. V času železniške stav-
ke in stavke v Pullmanovih tovarnah 1. 1894 je 
Debs prvič postal javna oseba, ki je prišla v vse 
ameriške liste. Bil je vehimentno napadan, ob-

rekovan i n 
končno areti-
ran, ker se ni 
oziral na sod-
no prepoved 
(injunction); 
radi tega zlo-
čina je bil v 
z a p o r u v 
"VVoodstocku 

p o l leta. V 
tem času se 
je pričel živo 
zanimati z a 
s o c i a l i -
stično g i b a-
nje, k a j t i 
spoznal, j e , 
da sama stro-
kovna orga-
n i z a c i j a 
ne zadostuje. 
V tem pre-

obratu mu je mnogo pomagal sedanji kongres-
nik Victor L. Berger, ki je bil prvi ki je Debsu 
pokazal pot v mednarodno socialistično gibanje. 

Debs je bil petkrat kandidat socialistične 
stranke za predsednika republike. L. 1920, ko 
je bil v ječi, je dobil blizu milijon glasov. Pod-
predsedniški kandidat na socialistični listi je bil 
tedaj Seymour Stedman, ki je pustil svoje delo 
v odvetniškem uradu in se podal na govorniško 
turo . 

Debsovo življenje je dolga, zanimivo pisana 
knjiga. Že začetek njegovega vstopa v delavski 
pokret je bil buren. Po omenjeni stavki, ko je 
prišel iz ječe, je bila njegova prva skrb, kako 
plačati dolg $30,000, ki ga je napravila unija, 
a vsled sodnijskih progonov ni mogla kriti ob-
veznosti. Debs je hotel, da unija ostane čista, in 
tako je poznejša leta plačal njen dolg z dohodki, 
ki jih je imel od sotrudništva pri raznih sociali-
stičnih listih, in s honorarji , ki jih je prejemal 
za svoje pamflete, predavanja in shode. 

L. 1900 je prvič kandidiral za predsednika 
na socialistični listi in dobil 87,814 glasov. Že 
1. 1912 je dobil skoro milijon glasov. 

Kapitalistično časopisje ga je vedno slikalo 
za fanatika, za nevarnega upornika in hujskača. 
Največji naval proti njemu je dvignilo 1.1918, ko 
je propagiral proti vstopu Amerike v vojno in 

potem ko je to storila je izjavil, da je njegovo 
prepričanje isto, in da obsoja vsako vojno in da 
je proti prisilni vojaški službi. Krik in vik je 
bil ogromen, in "patriotična" Amerika ga je 
končno potlačila za omrežje. Junija 1918 je 
imel govor v Cantonu, O., radi katerega je bil 
pozneje aretiran, obsojen na deset let ječe, in 
po raznih sodnih procesih poslan dne 13. aprila 
1919 v federalne zapore v Moundsville, W. Va., 
od tam pa je bil pozneje premeščen v zvezno 
jetnišnico v Atlanti, Ga. 

Decembra 1921 je bil na pritisk propagande 
za njegovo osvoboditev na odlok predsednika 
Hardinga izpuščen, toda odvzete so mu bile 
državljanske pravice, in Debs je umrl brez njih 
. . . dasi je služil deželi v kateri je bil rojen, in 
svetu, bolj kot katerikoli izmed tistih, ki se pro-
glašajo za patriote in lojalne svoji domovini . . . 

V času propagande za osvoboditev Debsa iz 
ječe je kapitalistično časopisje in organizacije 
kakor je Ameriška legija burno zahtevalo, da 
Debs ostane v ječi in odsluži kazen, ki je pravič-
na zajnj kakor za vse izdajalce . . . 

Dve leti po njegovi osvoboditvi ni Debsa no-
ben večji list imenoval "izdajalca". Ameriška 
legija mu je še delala neprilike v času stavke 
na poljih trdega premoga v vzhodni Pennsylva-
niji, toda Debs se ni udal, kljuboval je vsem 
grožnjam in zaprekam, in govoril stavkarjem ter 
jih bodril k vztrajnosti. 

Uredniški članki proti Debsu v ameriških 
vodilnih kapitalističnih listih bi napolnili knjige, 
in socialistični pisci bodo najznačilnejše zbrali 
in jih publicirali ob enem z Debsovimi odgovori. 
Gotovo je, da bo o Debsu izdanih več knjig, in 
ena je sedaj v delu v New Yorku. 

Dne 16. septembra so zdravniki v sanatoriju 
kamor je bil Debs poslan da ozdravi prvič izdali 
vest, da je življenje starega socialističnega vete-
rana v opasnosti. Ležal je v nezavesti več dni, 
in se med tem le enakrat zavedel ,ter napisal 
verz iz pesmi, ki je omenjena na drugem mestu 
v tem listu. Govoriti ni mogel več, a njegov duh 
je deloval kakor vedno. Njegovo upiranje smrti 
je bilo tako močno, da so zdravniki odprto kon-
statirali, da jo odganja le njegova železna volja, 
kaj t i fizično je popolnoma izčrpan. Ko so dogo-
rele zadnje njegove moči, je umrl čisto mirno, 
kakor ugasne dogorela sveča. 

V času ko je bil na smrtni postelji, so listi 
dnevno poročali o njegovem stanju, toda tako 
oprezno, da vesti niso vzbujale med množicami 
čitateljev prevelike pozornosti. Ko je umrl, so 
vest sporočili večinoma na prvih straneh, toda 
oprezno, da ne bi med ljudstvom vzbudili na-
vdušenje za moža, ki ga je kapitalizem tako kru-
to preganjal. 

Samo poznavalcem kapitalističnega tiska in 
časopisnega sistema sploh je umljivo, kako 
spretna je mašinerija, katere naloga je povečati 



nevažne in zmanjšati važne vesti, ako je to v 
korist vladajočemu sloju. 

Vsakdo v Ameriki je čul ime Debs, in vse 
delavsko ljudstvo ga pozna in ga spoštuje, tudi 
tiste delavske množice, ki niso nikoli sledile nje-
govim naukom. Vsi politični krogi kapitalistič-
nih strank poznajo Debsa in njegovo govorniško 
silo. Vsi sodniki so se pečali z nj im in študi-
rali njegove sodne procese. 

Vzlic temu je bilo zelo malo listov, ki so na-
znanili njegovo smrt z velikimi naslovi. Niso 
smeli. Ni se šlo namreč samo za Debsa, ampak 
pisati o Debsu in njegovem življenju na način 
da vzbuja pozornost pomeni vzbujati pozornost 
za ameriško socialistično stranko nj i v prilog. 
Ko je prišel iz ječe, so mnogo pisali o njemu, ker 
je generalni štab kapitalističnega časnikarstva 
vedel, da je socialistična stranka tako razdejana 
in od notranjih bojev oslabljena, da jim ne mo-
re postati nevarna. 

Danes je drugače. 
Socialistična stranka je izmed vseh delav-

skih političnih skupin ostala na pozorišču nele 
kot stranka, ampak kot stranka, ki je v procesu 
ojačevanja in v svoji notranjosti enotna in trdna. 

Kapitalistično časopisje v Ameriki more v 
teku teden dni ustvariti z navadne ljubimske 
aferice "škandal", ki postane tako zanimiv, da 
ga čitatelji ki take stvari radi čitajo požirajo z 
očmi in ustmi. In to isto časopisje more obratno 
iz velikega škandala napraviti neznatno piko. 

Nihče v Ameriki se ni do pred par leti bri-
gal za rumunsko kraljico. Ali časnikarske agen-
ture ameriških listov so si to žensko izbrale za 
svoje reklamno sredstvo, kar koristi nj im in po-
sebno kraljici. Ko se je odločila za poset v Ze-
dinjene države, so ji morali časnikarski repor-
terji pripravljati pot. Opisovali so vse kar se 
opasati da, ob enem pa so jo sklikali v pozah ka-
kor da je ne samo lepotica ampak čudežna kra-
sotica. V resnici je postarana ženska, ki ni ne 
posebno izobražena, ne posebno lepa in brez 
posebnih vrlin. Vsa Amerika mora čitati dan za 
dnem že več tednov o tej kraljici, in denarna ari-
stokracija se ji klanja, se trudi priti pred njeno 
obličje, in vsega sita gospoda nori v monarhi-
stični histeriji. To je slika iz najmočnejše re-
publike na svetu. 

Kraljica Marija ni nevarna vladajočemu 
razredu te dežele. Zato se jo izplača oglašati v 
interesu krvosesov obeh dežel. 

Tisti, ki čitajo dnevno ameriško časopisje 
in poznajo razne liste, so ob času Debsove smrti 
imeli priliko videti, ka j smatra ameriško kapita-
listično časopisje za "važno" in ka j za "nevaž-
no". Tisti ki znajo misliti, vedo, čemu je važen 
obisk rumunske kraljice, čemu je važno s kom 
govori, ka j oblači, in katerega otroka poljubi, 
in čemu za to časopisje ni važno kadar umr je 
največji Amerikanec sedanje dobe. 

LITERARNI "FREE-LUNCH 
COUNTER". 

IVAN MOLEK. 

V ljubljanskem dnevniku "Jutru" piše neki 
"Pisatelj", da je "naša l jubljena Amerika odje-
dla našemu bednemu literatu že marsikak iz-
datnejši grižljaj, kaj t i kdo naj kupuje tam (v 
Ameriki) naše knjige, ko jih pa lahko čita pre-
plonkane v tamošnjih slovenskih časopisih!" 

Dalje piše: 
" E j , b e d n a l i t e r a r s k a p a r a n a j v z d r ž u j e t u d i a m e -

r i ško s l o v e n s t v o ! T a z a v e s t bi b i la n a š e m u l i t e r a t u s ice r 
v z a d o š č e n j e , a k o bi bili na š i i z s e l j e n c i v resn ic i v t a k o 
m i z e r n e m p o l o ž a j u , k a k o r so naš i l i t e r a t i ; t o d a l j u d j e , ki 
so si vzel i v z a k u p a m e r i š k i s lovensk i t i sk , so d a n e s t ežk i 
m a g n a t j e . S a j ni č u d a . V z e m i m o č a s o p i s j e : l a s t n i k a m e -
r i š k e g a s l o v e n s k e g a l i s ta n e p l a č u j e u r e d n i š k e g a o s o b j a , 
ne h o n o r i r a ne č l a n k o v n e dop i sn ikov in ne l i t e r a r n i h 
p r i s p e v k o v . N e k a j r e v o l v e r s k e g a š u n d a p r e v e d e iz a n -
g lešk ih nov in , vse d r u g o pa i z r eze e n o s t a v n o iz n a š e g a 
č a s o p i s j a , p r e d v s e m pa l i t e r a r n o g r a d i v o , ki j e g l a v n o 
maš i lo t a m o š n j i m l i s tom. Za t o maš i lo m u s luž i jo k a r 
ce le k n j i g e , ki i z h a j a j o p r i n a s . G o s p o d šef se n e b r i g a , 
č igavo j e de lo ali k n j i g a , s a j A m e r i k a j e da l eč in a v t o r -
ski z a k o n " s t a r e g a k r a j a " j e n e doseže . . . N a š l i t e r a t 
ne m o r e p r o d a t i s v o j e g a p r o i z v o d a d o m a , k e r so n a š e 
z a l o ž b e pas ivne , z a t o ga p o n u d i v A m e r i k o , t o d a t a m u 
s t av i s r a m o t n o n izko p o n u d b o , k e r a m e r i š k i " z a s t o n j -
k a r " si mis l i : n a j le iz ide spis v s t a r e m k r a j u , p o t e m ga 
p o n a t i s n e m in si p r i h r a n i m h o n o r a r . Da bi se a m e r i š k i 
m a g n a t p e h a l še za l i t e r a r n i m b l a g o m in se p o g a j a l s pi-
s a t e l j i , m u ne p a d e v g lavo, ko so pa š k a r j e m n o g o e n o -
s t a v n e j š e in c e n e j š e . . . N j e m u j e g l a v n a s k r b dob ička -
n o s n o s t i n s e r a t o v , ki j ih ni ma lo in ki d o b r o neso . Res 
p r a v a č i f u t s k a t r g o v i n a . T a k a j e f a k t i č n a s l ika n a š e g a 
p r e k o m o r s k e g a t i ska , s k a t e r i m " k š e f t a j o " i zves tn i ro-
d o l j u b i in r o j a k i . T o zlo z a m o r e o d p r a v i t i le a v t o r s k a za-
šč i t a , to j e d r ž a v a , ki s k l e n e z A m e r i k o k o n v e n c i j o " . 

Taka je sodba iz starega kraja . In ni prva. 
Bilo je že več migljajev o ameriško-slovenskem 
časopisju, ki ponatiskuje na debelo — žre na 
tuj račun. Kdor hoče biti pravičen, mora pri-
znati, da je "Pisatelj" bistveno v pravem, toda 
pošteno bi bilo od njega, da v svoji sveti jezi ne 
gleda samo na New York, odnosno na tiste "iz-
vestne rodoljube", ki "kšeftajo" s tiskom in po-
tem obsodi vse liste. On govori na splošno o 
vsem slovenskem tisku v Ameriki. Tu izhaja 
petnajst ali šestnajst listov in med temi je nekaj 
takih, ki ne morejo biti prizadeti. 

Najpre j je treba pribiti laž, da so vsi listi 
privatna lastnina težkih magnatov. Druga laž 
je, da vsi listi izhajajo samo radi inseratov in 
magnatovega businessa. Tret ja — in zelo be-
dasta — laž je, da lastnik ameriškega slovenske-
ga lista (mišljeni so vsi) ne plačuje svojega 
uredniškega osobja — izvzemši, kjer je lastnik 
mesečnika ali tednika obenem urednik — četrta 
laž pa je, da slovenski listi v Ameriki ne hono-
rirajo svojih sotrudnikov od tukaj in iz stare 



domovine. Da, honorirajo jih, plačujejo jim za 
literarno blago, članke, dopise in celo za nava-
dne vesti! Ne vem, kakšno smolo je imel "Pi-
satelj" ali njegov prijatelj , ki je morda ponudil 
svoj proizvod kakemu tukajšnjemu "zastonj-
kar ju" , pa je prejel sramotno nizko ponudbo; 
vem pa za več slučajev, ko so bili starokrajski 
pisatelji veseli ponudbe in honorarja. 

Ako bi bil "Pisatelj" mahnil le po težkih 
magnatih in izvestnih rodoljubih, ki čifutarijo s 
svojimi listi za svoj dobiček, bi bilo vse v redu. 
Trideset let staro dejstvo je, da njihovi listi žive 
od drugih listov — angleških in nemških iz 
Amerike in od slovenskih iz stare domovine — 
in od knjig. Drugi listi in knjige so jim "free-
lunch counter", s katerega jemljejo vse, kar jim 
pride pod roko. Taka "miza s prostim prigriz-
kom" je bila v navadi v ameriških pivnicah 
pred prohibicijo. Pijačo si moral plačati, toda 
prigrizek si dobil zastonj. Danes ni več v sa-
lunih "free-lunch counterja" — je pa še v ured-
ništvih. In ne samo v slovenskih. So nekateri 
hrvaški listi, oziroma so bili, ki so celo številko 
— razen oglasov — napolnili s ponatisi. 

(Konec prihodnjič.) 

Situacija v socialistični 
stranki 1. 1918. 

V času, ko so pokojnega E. V. Debsa tirali 
v ječo, so ameriško socialistično stranko razje-
dali od ene strani napadi reakcije, in od druge 
agentje provokatorji, ki so v svojem "revolucio-
narnem" ognju vpili, da je socialistična stranka 
žolta, da nima revolucionarnega duha, da jo je 
treba "osvojiti" za levo krilo in podobno. 

Tisto "levo" krilo je bilo pod vodstvom dveh 
znanih plačancev ameriškega kapitalizma in 
mnogih man j znanih, ter neznanih. "Masa", ko-
likor je bilo revolucionarne, je drla za provoka-
torji. 

Socialistična stranka je bila v razsulu, in ta 
čas si je izbral ameriški sodni aparat, da uduši 
Debsov glas. 

V času, ko bi bila solidarnost najbolj potreb-
na, enotna akcija prva in glavna stvar, so "revo-
lucionarji" zanesli v stranko boje radi fraz, ki 
niso ničesar pomenile tedaj kakor ne pomenijo 
danes. 

To igro provokatorjev je plačala soc. stran-
ka, ker so jo oslabili, in pa Debs, ker je bilo de-
lavstvo brez moči in ga ni moglo rešiti zaporne 
kazni. 

Debs je trpel, čakal in upal, in ko je umrl, 
je umrl v zavesti, da stranka kateri je posvetil 
svoje življenje in delo, zopet raste, da je sociali-
stična stranka prerojena in ozdravljena hib 
medvojne dobe, predvsem očiščena provoka-
torjev. 

"Delavska Slovenija" njen 
začetek in konec. 

FRANK NOVAK. 

Milwaušk i " V E S T N I K " p r i o b č u j e pod t e m na -
s lovom č l a n k e , v k a t e r i h F r a n k N o v a k s s v o j e g a 
v id ika in s v o j i h i z k u š e n j o p i s u j e p o s k u s e , r a z š i r i t i 
k o m u n i s t i č n o g i b a n j e m e d s lovensk im d e l a v s t v o m 
v A m e r i k i . F r a n k N o v a k j e bil p rv i u r e d n i k p r v e g a 
s l o v e n s k e g a k o m u n i s t i č n e g a l is ta v A m e r i k i . O b l j u -
b u j e , da bo s v o j e v t i se , s p o m i n e iz i z k u š n j e opisa l 
v č l ank ih p o d g o r n j i m n a s l o v o m . P r i o b č u j e j i h v 
" V e s t n i k u " , ki ga u r e j u j e , in v P r o l e t a r c u b o d o ob-
j a v l j e n i v p o n a t i s u v i n f o r m a t i v n o sv rho , k e r j e bi lo 
m n o g o naš ih d e l a v c e v s o d r u g o v v b o j u z l i s tom, 
k a t e r i j e t a k o ž a l o s t n o p r e n e h a l , in z n j e g o v i m i u-
r e d n i k i . V č l a n k u ki g a t u p r i o b č u j e m o so s t v a r i , 
s k a t e r i m i n e s o g l a š a m o , k a k o r bodo g o t o v o t u d i v 
n a s l e d n j i h . T o d a k o t o m e n j e n o , P r o l e t a r e c j i h ob-
j a v l j a v i n f o r m a t i v n e n a m e n e s v o j i m č i t a t e l j e m , k e r 
j e v d e l a v s k e m g i b a n j u n a j v a ž n e j š e , da se m e d n a -
mi i z m e n j u j e j o misli na čim t o l e r a n t n e j š e n a č i n e . 

Predvsem moram povdar ja t i , da ni moj namen, ko-
mu škodovati s tem opisom razmer in okolščin, ki so 
vodile predvsem da nakupa lista Slovenija, do selitve 
Del. Slovenije v Chicago in končnega njenega p ropa -
da. Moj namen je samo, poda t i slovenski, oziroma ju-
goslovanski javnosti kolikor mogoče na tančne poda tke 
o vsem, podatke, kater i so povečin i že znani v Milwau-
ke, ter obenem predoč i t i kam vodi delavstvo napačna 
taktika, nest rpnost , nevpoštevanje razmer in okolščin, 
p redvsem pa brezmejna netoleranca vodi ln ih oseb. V 
tem smislu toraj , zamorem smelo trdit i , da ho pr iobč i -
tev dosedaj še nepoznanih , oziroma le deloma poznan ih 
dejstev mar s ika j razjasni la in pr ines la končno tudi mo-
ra lno koris t r az rednemu gibanju jugoslovanskega p ro-
letar iata v Ameriki . Obenem pa povda r j am, da bom 
v svojih izva jan j ih vedno dosleden ter poroča l samo 
čisto resnico, samo dejstva, brez p re t i r avan ja ali omi-
l jenja v navajanju raz l ičnih dogodkov. 

* * * 

Kakor mil i jone drugih delavcev, tako je tudi mene 
silno navduši la zmaga ruskega prole tar ia ta . Upošteva-
joč vse zločine svetovne vojne, vse gorje l judstva, ono 
grozno uničenje , sem pr iče l verovat i v svetovno revo-
lucijo, ne v revolucijo, ki bo pr ines la delovnemu ljud-
stvu takojšno popolno zmago in mu odpr la na stežaj za-
željeni paradiž , temveč v revolucijo, katera bo p r e d h o d -
nica končne, popolne zmage. Zavedal sem se vseh 
ovir, moči buržoazije, ter upošteval dejstvo, da zmaga 
nad dobro organiz i rano, intel igentnejšo nemško, an-
gleško ali f r ancosko buržoazi jo n ikakor ne bo tako 
lahka, kakor je bila ona nad gnilo rusko ar is tokraci jo . 

Poleg tega, da sem se navduševal za zmago nad ca-
r izmom, sem bil obenem poln razočaran j nad social-
demokraci jo , nad Drugo in ternac ionalo in sem z dru-
gimi vred prek l in ja l Scheidemana, Noskeja in Kaut-
skiga. Takra t se nisem vpraša l : "Kaj bi storil ti, ako bi 
se naha ja l na n j ih mes tu"? Poglabljal sem se v komuni -
st ične brošure , v dela Lenina in drugih znanih komuni-
s t ičnih voditel jev. Danes, ko se je položaj že razjasni l , 
ko zamoremo vse t ak ra tne dogodke v razvoju delavskih 
bojev m i r n o presojat i , sem man j oster v obsojanju p r e j 
imenovanih " izda ja lcev" delavskega razreda , dasi ne 



najdem za n j ih razne čine popolne opravičbe, nepozna-
joč takra tne razmere in okolščine, popolnoma, v vseh 
njenih podrobnos t ih . 

V takem razpoloženju sem se pr idruž i l takratne-
mu podzemskemu komunis t ičnemu gibanju, k je r sem 
našel mnogo navdušenih, resnično zvestih borcev, toda 
še več pa slepih fanat ikov. Upoštevajoč, da so to "po-
rodne bolečine" novega delavskega gibanja, sem pre-
gledal mars ika tero nesmiselnost, upajoč, da bo čas pr i -
nesel spremembo, da bomo v teku bojev priš l i do večje 
jasnosti in spoznali vse pre t i ranost i takratnega delo-
vanja. 

V tem času, to ra j leta 1920 sem izgubil takra t še 
dobro plačano delo in kmalu spoznal, da se bom mo-
ral zadovoljiti s polovico manjšo plačo p r i dve ur i dalj-
šem delavnem času. To razočaranje me je pr ivedlo do 
tega, da sem sprejel ponudbo takratnega lastnika lista 
"Sloveni ja" in prevzel službo urednika , dasi mi je bilo 
skra jno zoperno voditi list, ki je zastopal stališče na-
vadne purgarske klepetulje. P r e d n o pa sem nastopil 
službo sem si zagotovil od. lastnika pravico , da pišem 
po svojem prepr ičan ju , toraj da vedno zagovarjam de-
lavske interese in postavim list na višje stališče. To 
sem potem tudi dosledno izvajal in opazil, da si je list 
kmalu pr idobi l na ugledu, na ugledu namreč p r i izo-
braženih delavcih, dasi seveda povprečn i masi ni uga-
jal brez običajnega klepetanja o zakonskih škandal ih, 
o družinskih p rep i r ih , brez "povest i" in "smešnic" raz-
nih would be "pisate l jev" itd. List je imel takra t dobro 
odzadje in vse izglede za gospodarsko ojačenje, poseb-
no, ker je bil u r adno glasilo dveh podpo rn ih organi-
zacij in je imel tudi nad 2000 p lačanih naročnikov, kar 
je za naše razmere jako veliko. 

NAKUP "SLOVENIJE". 
Poleti, leta 1921 me je obiskal odbor takra tne jugo-

slovanske komunis t ične organizacije, ki je še vedno 
delovala ta jno in razšir jala svoje ideje potom takozva-
nega podzemskega delovanja. Vprašali so me, ako bi 
hotel prevzeti uredniš tvo slovenskega komunist ičnega 
časopisa, ki na j bi izhajal izpočetka, za pa r mesecev, po 
dvakrat na mesec, kasneje pa tedensko. Po pa rk ra tn ih 
posvetovanj ih sem v to privoli l toda obenem podal od-
boru na tančne podatke o stroških in vseh težavah, ka-
tere čakajo tak nov list med Slovenci, kateri so stali 
tudi takrat zelo skeptični pro t i vsakemu novemu časo-
pisu in sicer zaradi številnih razočaran j zadnj ih let. 
Obenem sem jim dal nasvet, da bi upoštevali nakup 
lista Slovenija, katerega je takra tn i lastnik hotel pro-
dati, ker je bil namenjen potovati v stari kra j . Raz-
ložil sem jim gospodarski položaj istega v vseh podrob-
nostih in obenem pr imer j a l stroške za vstanovitev in 
predvsem ut rd i tev novega časopisa. Povdar ja l sem 
vse prednost i , ki se jim nudi jo za razš i r jan je komuni-
st ičnih idej med slovenskim delavstvom potom tega 
časopisa, ki ima že tako močno odzadje, predvsem pa 
dejstvo, da bo vzelo mnogo let p r e d n o si bo zamogel 
novi časopis vspostaviti tako stališče in si p r idobi t i 
tak obširen krog čitateljev . Vedel sem tudi, da bi Slo-
venija v drugih rokah postala lahko tudi glasilo J.P.Z.S. 
v Milwaukee in si s tem silno u t rd i la svoje stališče v tej, 
kakor tudi v sosednih naselbinah, k jer ima J.P.Z.S. 
svoja društva. 

Nekaj tednov kasneje sem bil poklican na urad tak-
ratne jugoslovanske komunis t ične organizacije v Chic^-
£u, k jer sem p red zbranimi glavnimi odborniki, še 
enkrat predložil vse te fakte in izjavil ,da nikogar ne 

silim k temu koraku, toda jim p r iporočam ,da upošte-
vajo ogromne stroške, katere bi imela sekcija p r e d n o 
bi ut rdi la nov list med Slovenci, posebno list, ki bi za-
stopal nove, tedaj še popolnoma neznane ideje. 

Navzoči so bili, poleg takra tn ih urednikov Radni-
ka, po ln i lepih idealov in so bili " t r d n o prepr ičan i" , da 
bo zmaga ruskega prole tar ia ta vplivala kot gonilna sila 
na ves svetovni proletar iat , posebno pa še na Slovence. 
Jaz sem bil v tem oziru zelo skeptičen in sem jih svaril 
p r e d takim mnenjem, kar so končno deloma tudi upo-
števali. Po končanem poroči lu sem izjavil ,da se vrnem 
takoj še tisti večer nazaj v Milwaukee, ker ne maram 
prisostovat i nada l jnemu razvoju seje, ker ne maram 
izvajati pr i t i ska ne na to in ne na ono stran. Pr iznal 
sem vso veliko odgovornost tega koraka in bil odločen, 
da jim pust im popolno svobodo v presojanju in odlo-
čitvah. 

Lastnik Slovenije je zahteval za list 3000 dol. kar 
nisem nikakor smatral za pre t i rano, upoštevajoč 
ogromno delo, katero je bilo po lastniku izvršeno 
za razš i r jenje in u t rd i tev istega, ne samo p r i naročni-
k ih po številnih naselbinah kr ižem unije, temveč tudi 
p r i oglaševalcih, ka ter ih je imel veliko število. Last-
nik lista je delal dolgih sedem let, boril se s silnimi 
težavami, in preživel težke krize, p redno je dosegel 
tak uspeh. Upošteval sem tudi dejstvo, da bi morala 
sekcija potrošit i na jman j 6000 dolar jev p r e d n o bi le 
pr ibl ižno to dosegla, kar bi dobila v roke z nakupom 
lista Slovenija. Bil sem tora j za nakup, ne zaradi služ-
be, kakor se mi je očitalo, ker ista mi je bila tako tudi 
p r i nameravanemu listu zagotovljena, temveč zaradi 
p rak t i čn ih uvaževanj, ki so bila nepobitna. 

Obenem sem se p rav dobro zavedal, da bi bilo za 
mene iz gospodarskega stališča stokrat boljše, ako bi 
list sam vzel v roke. Videl sem namreč vse napako, 
katere je vršil lastnik na raznih straneh, ter dobro ve-
del, ako jih odstranim, kar bi bilo jako lahko delo, bi 
dosegel z listom še mnogo večje uspehe, predvsem pa 
si zagotovil J.P.Z.S. kot močno hrbtišče, ker bi list 
postal n jeno glasilo, kakor h i t ro bi bile napake, katere 
je delal lastnik, ods t ranjene. To vse je znano vsem 
tukajšnim rojakom, kater i se zanimajo za javne zadeve 
mihvauške naselbine, posebno pa še vsem meroda jn im 
in vpl ivnim osebam iste. 

Nekaj tednov po tej seji v Chicagu je bil list kup-
ljen in postal sem urednik prvega slovenskega komuni-
stičnega časopisa v Ameriki . S tem se je pr ičela za 
mene dolga t rnjeva pot, ka tero hočem opisati v na-
sl jednih odlomkih mojega poročila. 

(Dalje prihodnjič.) 

tl^ 

Smrtne nezgode v ameriških 
premogovnikih meseca 

avgusta. 
Rudniški biro trgovskega depar tmenta zvezne vla-

de poroča, da je bilo meseca avgusta to leto ubit ih v 
ameriških prekogovnikih 243 rudar jev . V istem me-
secu se je dogodila ena večja eksplozija (Clymer, Pa.) , 
ki je zahtevala 44 življenj. V eksplozijah v premo-
govnikih je bilo tekom p rv ih osmih mesecev tega leta 
ubi t ih 255 rudar jev . Tu seveda niso všteti drugi, ki 
so bili ubi t i v rovih vsled drugih vzrokov, kajti od 1. 
j anuar j a do avgusta to leto je v ameriških premogov-
nikih izgubilo življenje 1,575 rudar jev . 



"Komišen", in Rev. Černe-
tove ter dr. Grahkove 

izkušnje. 
Rev. Černe je v KSKJ. "velika glava". Dr. Grahek 

je vrhovni zdravnik KSKJ. že dolgo let. Oba sta po-
sečala n jene konvenci je , in oba poznata njeno gos-
podars tvo. 

KSKJ. je imela v svojih odbor ih večje boje kot 
katerakoli druga slovenska p o d p o r n a organizacija. 
Marsikakšna n jena konvenci ja je bila burnejša kakor 
pa na jburne jša konvenci ja SNPJ. 

Šlo se je o gospodarstvu, in za službe ter vodstvo. 
"Katol ičanstvo" je v v takih moment ih bilo pozablje-
no, in konvenci ja , oziroma seja je bila katoliška le 
v tem, da je ob otvoritvi molila in prosi la razsvetl jenja, 
ki ga od n ikoder ni bilo. 

Njena konvenci ja meseca oktobra 1911 se je pri-
čela v Jolietu, a v ihar j i so bili tako silni, da se je 
preselila v zavetje, — v So. Chicago! Nobena kon-
vencija SNPJ. se še ni selila iz enega v drugo mesto, 
p a č pa enkra t iz ene v drugo dvorano, za kar zadene 
kr ivda tiste, ki so v napre j vedeli, da najeta dvorana 
ne odgovarja , pa so se bali zamere "nase lb in i" in s 
tem povzročil i jednoti kak tisočak ali dva škode. KSKJ. 
pa je imela 1. 1911 s prese l jevanjem svoje konvenci je 
tisoče dolar jev škode. 

Omenjena konvenci ja KSKJ. tudi v So. Chicagu ni 
pr iš la "v zavetje", kaj t i boj se je nadal jeval v So. Chi-
cagu. Izvolila je osem računskih preglednikov, da so 
pregledovali , če je kje ka j narobe. Očitanja ter psov-
ke, obdolži tve in še hujše stvari so letale po dvorani 
kakor sitne muhe, ki se jih delegacija ni mogla ubra-
niti . Vzrok teh bojev p r i najstarejš i slovenski podpor-
ni organizaci j i je bil — slabo gospodars tvo in kozli, 
ki so jih strel jal i glavni odbornik i . Ta n jena jolietska-
southčikaška konvenci ja je v njeni zgodovini najžalost-
nejše poglavje. Toda vse podrobnost i sporov, vsa oči-
tan ja o slabem gospodars tvu in korupc i j i so ostala le 
"us tno izročilo", kajti zapisniki jih niso označevali . . . 

L. 1920 je imela KSKJ. zopet tako "s i ja jno gospo-
darstvo", da je n jeno konvenci jo otvoril nadomestni 
predsednik , ker je bil p re jšn j i z " r e i n š u r a n j e m " toli-
ko zaposljen, da je izgubil zaupanje in "čast" . Zadnj ič , 
po 6. letih od "odpus ta" , so ga v Pi t t sburghu zopet 
sprejeli . 

F ranč i škanu Zakra jšku niso 1. 1920 na jolietsko 
konvenci jo KSKJ. niti pusti l i v dvorano, in ne eden 
duhovnov ga ni brani l p red napadi . Obdolževali so 
ga, da ima v igri za " r e i n š u r a n j e " članstva KSKJ. 
skupno s p re j šn j im p redsedn ikom nečedno vlogo, ki 
diši po — korupci j i , oziroma po — komišnu. Na pitts-
burški konvenci j i , ki se je vršila to leto, je bil ta f ran-
čiškan zopet sprejet v KSKJ. Kand id i ra l je celo za 
duhovnega vodjo, a bil poražen. Toliko ponosa je 
konvenci ja vendar imela. 

Glede mun ic ipa ln ih bondov se je v glavnem nad-
zornem odboru in na sejah odbora KSKJ. mnogokrat 
razpravl ja lo na podlagi govoric, da je pr izadet i uprav-
ni odbor nepazen, da ne gleda dovolj za koris t i jed-
note, in da jemlje komišen. Rev. Černe pravi da ve, 
da se komišen dobi . . . On ve, čemu poda ja take 
izjave. 

Ni pa še povedal , od kot ima izkušnje, in kdo ga 
je vzel (komišen) , oziroma kdo in komu ga je ponujal . 

Dr. Grahek istotako namiguje o komišnih . Ali tu-
di on do danes ni še pr išel v javnost z odpr t imi obdol-
žitvami v listih v katere dopisuje . Baje je grozil od-
born ikom KSKJ., ki kupuje jo bonde za jednoto, da jih 
razkr inka , toda ker tega ni storil, je bilo vse skupa j 
le oddal jeno grmenje brez dežja in morda brez ko-
mišna. 

Rev. Černe se zanima za SNPJ. Piše že dolgo 
o komišnih , in naravno, da p r i tem misli na SNPJ. 
O svoji organizaci j i molči. 

Vselej pa, kadar taki kakor je Rev. Černe in 'či-
s t i " pišejo o "komišn ih" in korupc i j i SNPJ., vale na 
vse mogoče načine mora lno odgovornost na sociali-
ste. Ne samo to, ampak p rav i jo : Socialisti v SNPJ. 
preds tav l ja jo korupci jo . 

V glavnem odboru na gospodarsk ih mest ih so bili 
in so na jbrž še med drugimi tudi taki odborniki , ki 
ne mrze slovenskih socialistov nič man j kakor Rev. 
Černe. In ti odborn ik i so se na jvečkra t naha ja l i v po-
zici jah, v kater ih je komišen mogoč. To da so v takih 
pozici jah še ni samoposebi dokaz, da so nepošteni , in 
zato mi nikoli ne obsojamo brez dokazov. 

In ker je stvar taka, da govore klerikalci , napol-
kler ikalci in "čis t i" z leve nepres tano o korupc i j i , je 
čas, da p r ide jo enkra t bolj def in i t ivno na dan s svo-
j imi očitki . Drugače bodo obtičali v blatu in se "vese-
lil i" sami svojega "komišna" do vratu v blatu in "ko-
mišnu" . 

Zdravstvo med mladino. 
Dr. Herman N. Bundensen, zdravstveni komisar 

čikaške mestne občine, opozar ja vse javne organe in 
posebno starše, kako važno je za družbo, da skrb i za 
zdravje mladine . Opozar ja na statistiko, iz katere po-
snemamo: 

L. 1925 so zdravnik i pre iskal i zdravstveno s tanje 
148,000 čikaških otrok, ki so pohaja l i v o t roške vrtce, 
ali pa bili prvole tn ik i l judskih šol. Poroči lo, ki so ga 
izdali, izkazuje: 

110,000 otrok je imelo razne f izične hibe, ki b i za-
htevale zdravniško oskrbo, namreč če se bi l jud je do-
volj brigali za take stvari . 

101,000 otrok je imelo pokvar jene zobe, n a m r e č 
toliko pokvar jene , da so jim ogrožala zdravje. Starši in 
otroci se ne zavedajo dovolj t ak ih nevarnost i , in bo-
lezni navadno pr ip i su je jo drugim vzrokom. 

61,000 otrok je imelo razboljene bezgavke (ton-
si ls) . Tudi to je bolezen, ki jo l jud je v večina s lučaj ih 
zanemar ja jo , in šele v pos lednj ih časih ji obrača jo več 
pozornost i , kar je vsekakor v interesu splošnega zdrav-
stva. 

36,000 otrok je imelo defektne oči. Ako imajo slabe 
oči starejši l judje, je to še nekako umljivo, če pa ima 
defektne oči izmed 148,000 kar 36,000 otrok, je s tvar 
ne samo zanimiva, ampak tudi resna. 

33,000 otrok je imelo razbolena grla. V mestih, 
k jer je zrak vse, samo čist ne, so bolezni v vratu um-
ljive. 

2,610 otrok je imelo s rčne hibe. 
Ali najvažnejše je to-le p r i znan je čikaškega zdrav-

niškega komisar ja z ozirom na to stat is t iko: 
27,000 otrok je zdravniška pre iskava imenovane-

ga ;eta v Chicagu spoznala za slabotne vsled nezadost-
ne pi "h rane — v mor ju izobilja . . . 



IVAN VUK: 

R E F L E K S I . 
2. Zlato tele. 

Mojzes je vodil Izraelce v Obljubljeno deželo Svo-
bode, k je r se cedi med in teče mleko. Izpeljal jih je 
iz dežele suženjstva, k jer so sicer sedeli pr i polnih lon-
cih mesa, a bili ponižani in smatranim enako živalim. 
Zakaj njih gospodarj i so živeli od njihovega dela in se 
zabavali na račun t ruda sužnjev, zato so jih tudi krmili , 
kakor se krmi žival, da ne obnemore p r i svojem delu. 

Med deželo suženjstva in Obljubljeno deželo svobo-
de pa je bila puščava. Njo je trebalo premagati . 

Nepri je tna je bila tista puščava in naporna je bila 
hoja po nj i . Zahtevala je žrtev. — 

Ker pa se je vlekla pot in še se cilj ni videl in ker 
Izraelci niso bili vajeni žrtev za sebe, dasi so j ih obilo 
pr inašal i svojim gospodarjem v Egiptu, so jeli godr-
njati. Spočetka tiho, po dva skupaj, po trije, potem 
v gručah. Bali so se žrtev in potrpl jenja . Brez teh 
neprijetnosti bi radi objeli deželo svobode. 

In so rekli Mojzesu: 
"Zakaj si nas izpeljal iz dežele, k je r smo bili suž-

nji? Res je, da smo padal i pod težkim delom; ali 
skrbi, kaj bomo jedli, ni bilo p r i nas. Naši gospodarj i 
so jo imeli. Tako pa si vzel seboj z nami tisto skrb in 
glej lačni smo." 

Razžalostil se je Mojzes in jim rekel : 
"O vi narod hlapčevski . . . Po polnih jaslih se 

vam toži in da nasitite želodce, bi prodal i svobodo. 
Samo, da so polni vaši želodci, in pr ipravl jeni ste, ka-
kor klavna žival, umirat i za tistega, ki vas nahrani . . . 
Poslal vam bom, vi v hlapčestvu rojeni, prepelic , da se 
nasitite." 

In je šel od nj ih in govoril: 
"Resnično, ta rod ni vreden, da gleda deželo svo-

bode, Obljubljeno deželo, ki sem mu jo namenil, zakaj 
njegova skrb je samo v tem, da bi se najel mesa. Samo-
stojnost njegova in dostojanstvo človeka mu je v pol-
nem trebuhu. Boji se naporov za svojo svobodo a tam 
je svojemu gospodar ju molče izvrševal stokrat večje 
napore. Za sebe noče ničesar potrpeti , a tam je umiral 
za druge t rumoma. Noge so mu utrujene, ker mora iti, 
da posede zemljo, ki sem mu jo obljubil in ki bo nje-
gova, a tam v deželi fa raona ni čutil utrujenost i nog, 
ko je v živalski pokornost i tekal p red vozom svojega 
gospodarja, časteč ga na njegov ukaz. Resnično, ta 
rod ni vreden, da zasede deželo svobode, ker je še vsa 
hlapčevska njegova duša. Zato bom pokopal njegove 
kosti v puščavi ter popeljem še le njegov zarod v Ob-
ljubljeno deželo." 

Nezadovoljneži pa so se razveselili prepelic in jih 
pobijali in jih jedli z veliko slastjo. 

* 

Med bliskom in gromom je poslušalo ljudstvo Izra-
elsko postavo, ki jim je dana : 

". . . ne kradi . Ker če kradeš, boš imel po krivici 
več, nego tvoj bližnji, ki ti je enak. Tisti pa, kateremu 

•ukradeš, ne bo imel ničesar . . . " 
"Ne ubi ja j ! Ce storiš to, si lastiš pravico nad živ-

l jenjem svojega sočloveka. Resnica pa je, da sta oba 
enaka . . ." 

"Ne poželi tujega blaga. Zakaj vse je vseh. Nikdo 
pa nima pravice si lastiti tega, kar je vseh, ker bi se 
zgodilo, da bi zagospodoval nad svojim bratom. Oba 

sta pa enaka, ti in tvoj brat in tvoj sosed in tvoj 
bližnji . . ." 

Mojzes je pisal zapovedi v kamen, da se ne poza-
bijo. Ker pa j ih je pisal predolgo, — zakaj kamen je 
t rd in ga ni lahko dolbsti — ga vsled tega ljudstvo ni 
videlo, je pozabilo nanj in si vlilo mesto njega zlato 
tele, da mu bo voditelj. 

Zakaj brez voditelja l judstvo ne more biti. 
Ustvaril je zlato tele duhovnik. Moč pa mu je dalo 

ljudstvo, zakaj gospe Izraelskega ljudstva so zanj žrtvo-
vale ves svoj lišp in dragocenosti . . . Postava, napisa-
na v kamen, se je razbila ob mogočnosti zlatega teleta. 

# 

"Odsihmal bom deževal mano, da ljudstvo, ki ga 
vodim iz dežele suženjstva ne bo gladovalo. Vsak dan 
bo padala mana v izobilju za vse. Nikdo pa se naj ne 
polakomni in naj jo nabira samo toliko, kolikor je po-
trebuje, da se nasiti tisti dan." 

Tako je bilo sporočeno ljudstvu. In ljudstvo je 
zbiralo vsak dan mano in ni bilo lačno. 

Bili so pa nad ljudstvom takšni, ki niso poraj ta l i 
na besede Mojzesove, nego so nabral i več, kakor jim 
je bilo potrebno za tisti dan. In skrili so pred drugimi 
več nabrane mane in se v srcu veselili, da imajo zalo-
go, da so — bogati. 

Mojzes, videč to, se je razsrdil in naredil , da se je 
tista zaloga pokvari la. S kislimi obrazi in z jezo v 
srcu so jo morali lakomniki vreči iz svojih shramb. 

Mojzes pa je dejal: 
"V srcu teh je skrita kača poželjenja, da bi se 

dvignili nad ostale s. pohlepno nabran im bogastvom. 
Jaz bom pa iztrebil tisto kačo z njeno zalego vred. Za-
kaj, kdor hoče stati nad svojim sočlovekom bo 
uničen." — 

Zlato tele pa se je nasmejalo. 
In še danes se smeje . . . s smehom brezsrčnim 

in grešnim . . . s smehom rogajočim . . . 
(Dalje prihodnjič.) 

VT® Ẑ 1 

Pet delavnikov v tednu. 
Ako je p red leti socialistični agitator prerokoval, 

da pr ide čas, ko delavci ne bodo delali po 12 in več u r 
dnevno, ampak po osem in šest, in da pr ide čas, ko ne 
bodo delali vseh sedem dni, ampak samo pet dni v te-
dnu, so se mu rogali delavci in kapitalisti . Slednjim 
se take "sanje" niso prav nič dopadle in so storili ko-
likor so mogli, da se niso razširile med delavci. 

Ali delavnik je bil med tem vendarle skrajšan in 
se ga še vedno skrajšuje. Dolg je še samo v obratih, v 
kater ih je delavstvo najbolj potlačeno in ga je najtežje 
organizirati ter PRIDRŽATI v organizaciji . 

Najprvo, ko je prišel osemurnik, so delavci delali 
osem ur sedem dni v tednu v mnogih obrat ih v tej de-
želi. Potem so nedeljo res napravil i za praznik ; nato 
so skrajšali delavnik v soboto na polovico. In sedaj 
ga v enih obrat ih odpravijo, ali pa so ga odpravil i po-
polnoma. 

Svet se giblje, in socialisti, ki so vse to napove-
dovali in še veliko več, navsezadnje niso tako "sanjavo 
nevedni", kakor so trdil i delodajalci. 

Zaupati v samega sebe je prvi pogoj vsakega u-
speha. 



Resnim in pametnim za 
smeh m kratek čas. 

IGRALSKI TALENTI SLOVENSKE FARE 
V CHICAGU. 

V Chicagu obstoji poleg drugih tudi slovensko ka-
toliško d ramat i čno društvo. Igre, ki jih navadno pr i -
reja, so za v s taro šaro, če pa včasi zbero kaj boljšega, 
je pa od "brezverca" . 

"Amerikanski Slovenec", ki je glasilo popačeva-
nja slovenske d ramat ike v Ameriki , je vedno vse od 
kra ja pohvali l , samo da je bilo "katol iško" od kato-
l iškega" društva. Pr išel pa je neki Rev. A. U., ki je 
svoje katoliške igravce na katoliškem odru prece j po-
kr tači l in s tem pre lomil t radic i jo . Od farovža sem se 
čujejo glasovi, da šo na tega gospoda duhovna rad i 
njegove kr i t ike h u d i igravci in " l jud je" , in da je ured-
nik f ranč iškanskega dnevnika že obljubil , da take kri-
tike ne bodo več smele v list. 

Rev. A. U. je imel dober n a m e n : spreobrn i t i kri-
voverske nazore o dramat ik i na slovenskem katoliš-
kem odru v Štefanovi far i . Tisti , kater i se zanimajo 
za dramat iko in za "dobro igranje" , na j se po t rud i jo 
preč i ta t i k r i t i čn i spis gospoda duhovnika , ki je tako 
lepo in po tolikih ovinkih "potadla l" katol iške igralce 
in igralke. Kar je v duhovnikovi kr i t ik i podčr tano , 
smo podčr ta l i mi, da pokažemo, kako gospod kri t ik 
v eni in isti sapi prekl icuje , kar t rd i , da se preveč ne 
zameri . Njegova kr i t ika se glasi: 

Kat. Dram. Klub chikaški je pr iče l z "Namiš l jenim 
bo ln ikom" svojo zimsko sezijo. Ko sem dobil vabilo 
v roke, sem se razveseli l : Dram. klub ima zaupanje 
v svojo moč, izbral si je igro, ki so jo igrali že na vseh 
svetovnih odr ih . Igro znamenitega Molierja, f rancos-
kega komedi jan ta . Razveselil sem se, obenem pa me je 
le navdala t iha bo jazen: ne bodo je kos. Še p r o f e s i o -
nalni odri se je nekoliko boje, ker je le slika vzeta iz 
p re tečen ih stoletij f r ancosk ih . Tem težje jo je spravi t i 
na di letantski oder, ki večkrat nima ne p rave sce-
neri je, ne p rav ih kostumov. Vseeno reči m o r a m : Dram. 
Klub se je postavil z njo. Ni se ravno postavil v vseh 
svojih igravcih, toda celotna slika je bila povol jna . 

Junak veseloigre, Mr. Mencinger, jo je tako dobro 
zadel in se tako uživel v svojo vlogo, da smo ga res 
vživali, se mu iz srca smejal i ; misl im, da bi bil sam 
Molier z n j im zadovoljen p r e d dvesto leti, pa tudi večji 
pokl icni odr i bi se ga ne brani l i p r a v nič. Dram. Klu-
bu častitamo, da ima tako moč. Za n j im je najbol je 
igral Mr. Avguštin. Kakor bi gledali p r e d seboj pra-
vega mladega dohtorčka , ki mu nekoliko manjka v bu-
tici , br ih tnos t mu gleda samo z b rk i c in las, v vsem 
svojem kre tan ju pa je ne rodna klada. V svoji ljubezen-
ski izjavi bi se bil m o r d a lahko bolj razgorel, drugače 
je v vsem pogodil . Oče njegov, Mr. Skala, je bil tudi 
veren oče svojega s ina. Zateleban v svojega potomca, 
nadušl j iv starček, do neumnost i zaverovan v važnost 
in vzvišenost svojega poklica, p r av kakor so nobel 
očetje, v svojem s inčku vidi samo sebe. Toda ali ni 
časih nekoliko preveč obračal pozornost gledavcev 
nase in to v trenotkili, ko je imela glavno besedo dru-
ga oseba? — Arganov b r a t : Mr. Albin Zakrajšek. Do-
ber v drugem dejanju, p r i t re t jem de jan ju pa je preti-
raval, ne ravno preveč , ravno toliko, da smo vedeli. 
Gospodu Albinu ni toliko do brata, da bi ga ozdravil 

namišl jene bolezni in rešil dohta rsk ih krempljev, tem-
več mu je predvsem, da bi občinstvo pr iprav i l do sme-
ha . Kakor hitro pa zaide igralec z odra in iz vloge, 
je po njem. Gledavci nismo videli v n jem več to, ka r 
bi moral i videti , — Arganovega b ra ta — dobrovol jčka, 
videli smo g. Albina, kot ga lahko vidimo vsaki dan 
v tiskarni "Edinosti". Zdi se mi, da je to še Mr. Men-
c inger ja motilo. V začetku 3. dejanja je prišel precej 
iz tira. Drugače je še p rece j igravca g. Zakra jšek! — 
Cleante. — Mr. Bicek, je igral povoljno, nekoliko pre-
več lesen je bil za svojo vlogo, vsaj meni se tako zdi.— 
Navadno so l judje, ko j ih popade bolezen l jubezni, vse 
drugačni . Tudi Angelika — Miss Janesheva, je bila 
suha, nema, brez življenja. V p r v e m dejanju, ko ji oče 
razodene svoj sklep, zakaj se ni bolj razvnela, kakor bi 
se razvnela, če bi se ji v resnic i zgodilo ka j enakega? 
Ko sta pr iš la snubca, gospoda dohta r ja , k je je bilo 
ogorčenje, kje mržnja , kje jeza do Tomaža, do očeta, do 
vseh, do vseh, kar jih je bilo v h iš i? In v t re t jem de-
j an ju ! Oče ji je umrl . Zakaj se ji ni raztrgalo srce 
v obupni žalosti? Padla bi na j bila na očeta in jokala, 
jokala, da bi nas pre t resalo . . . Nič, n ič . . . Morda re-
žija ni bila tako dobra, ali se pa ne zna gospodična 
vživljati v vloge? — Toinet ta — Miss Paul ina Grilova, 
— jo je še kolikor toliko pogodila . Pa tudi ni bilo, 
kakor bi moralo biti. Nekoliko preveč se je silila 
v ospred je ; pisate l j ji ni dal toliko, kot si je sama 
vzela. P remalo služkinje je bilo v njej . Res, da je služ-
k in ja posebne vrste, obnaša se, kakor da je gospodinja 
v hiši, to je hotel tudi pisatel j . Ni pa hotel, da bi bila 
tako mogočna kot je bila gospodična, tako visoka kot 
je bila gospodična in tako samozavestna kot je bila 
gospodična . Nobena služkinja, tudi , če je še tako 
"gosposka", ne bo taka. — P u r g o n - — Mr. M. Kobal, je 
bil doh ta r po volji božji in volji Molierejevi. Enako 
no ta r in l ekarnar — Mr. Pe rn i ch . P rav kakor so gos-
podje te sorte. Ponosni , vestni, toda neizprosni , če jim 
kdo meša pokl ic in račune . Tudi Miss Kavčičeva je 
dobro podala sestrsko l jubezen, ki ji ni p rav nič za sre-
čo in blagor sestre, temveč jo ob prvi pr i l ik i izda. 

Te so bile osebe v igri . Ena je še: Belina, žena 
Argantova, ki se ji je pa ponesrečilo v vsem. Ni zadela 
žene, ni zadela mačehe, ni zadela intr igantke, in t r i -
gantke, ki ji ni prav nič do moža, ki kaže samo hinav-
ščino in zavratnost in pohlep po mastni zapuščini . —-
Morda je prepoštena, da b i se mogla vživeti v tako 
grdo vlogo, kot jo je pover i l pisatel j Belini. Hudobna 
bi morala biti, hudobna do hče rke in moža, služkinji 
je p r i j azna le zato, ker jo rab i v sredstvo svojim pod-
lim namenom. In v zadnjem de jan ju bi se bil mora l 
razodet i njen značaj v vsej goloti in nesramnost i , pa 
je bila tako nedolžna in lepa. — Samo oni "hvala Bo-
gu" in kr ik "uuuu" nam je povedal , da ni mara la za 
moža. 

Mislim, da je bilo sploh premalo časa za popolno 
režijo igre. Kakor sem zvedel, so pr ičel i z vajo šele 
p r e d po ldrugim mesecem in vsak teden so imeli vajo. 
Tore j morda deset vaj vsega skupaj . Še na pokl icn ih 
od r ih imajo več vaj, ko so venda r izur jen i igravci ; na 
takem diletantskem odru bi moral i pa že večkrat p r i t i 
skupaj . Režiserju bi p r ipo roča l Skrbinškovo knjigo ' 
o "Diletantskem odru ." Dobi jo v kn j iga rn i Edinost i . 
Tam bo našel poglavje o izb i ran ju igre. 

"Namišl jeni bo ln ik" je bil sicer dobro izbran. Pa 
bi ga mora l venda r nekoliko prekro j i t i . Tujke, ki jih 
naše l judstvo ne razume, ven ! Višje slovenske besede, 
ki j ih ne razumejo ne igravci , ne gledavci, ven! Pra -



vi: menica! Stavim, da ni nihče v dvorani vedel, ka j 
je to. In vendar jo rabimo vsako minuto. "Ček" pra-
vimo po naše. Kaj bi tisto visoko slovenščino mlel, s 
špičastim "1" in sikajočim "s". Po domače jo udar i , 
kakor ti oče in mati govorita doma. "Sema," "Avša," 
ne pa oni neumni "ignorant , ignorant, ignorant" pre-
oblečenega dohtar ja v zadnjem dejanju. Tiste besede 
o Moliereju bi bil pa lahko prav popolnoma izpustili. 
Pomen so imele samo za oni vek, ki je osebno poznal 
Molierja, brezbožnega komedijanta, ki sta ga prekl inja-
la svet in cerkev. Naše ljudstvo ne ve, kdo je bil. — 
Tudi vloge ni prav razdelil g. režiser. Vloge bi bil mo-
ral razdeliti po zmožnostih in naravni dispoziciji (na 
vse bi bil moral gledati, na glas, značaj, k re tn je igrav-
ca) . In zakaj jim ni izbil iz glave vsako upanje na 
šepetalčevo omarco? Šepetalčeva omarca pač ni zato 
na odru, da bi podpira la igralčevo neznanje. Saj so p r i 
vseh treh dejanj ih napre j in napre j strmeli vanjo. Pa 
da bi še ne bili tako gluhi, bi še bilo! Tako pa je časih 
šepetalec tako "šepetal ," da ga je slišala Mrs. Banič, ki 
je pr i vhodu dvorane vstopnino pobirala . 

Toliko. Malenkosti, ki pa niso tako malenkostne. 
Napisal sem jih zato, da bi se zavedal Kat. Dramatični 
Klub svoje naloge in se od igre do igre spopolnjeval. 
Če mu ni za oder in umetniško upr izar janje , mi bo za-
meril, če mu je za prospeh, se mi bo zahvalil. Z ve-
seljem čakamo nedelje, ko se bo zopet pokazal. Zakaj 
moč je v njem in korajže in te korajže se pred vsem 
veselimo. — Rev. A. U. 

^ 

ŠE N E K A J Z A SMEH IN K R A T E K ČAS, IN 
P A BREZ K O M E N T A R J A . 

Kameleon, ki urejuje "G. S.", je pr iobči l 83. štev. 
lista češke-slovenske-mednarodne kompani je "članek" 
v obliki "pr ip i ska" (ogrizka), v katerem "koment i ra" 
poročilo v Proletarcu o izvolitvi novega podpredsed-
nika SSPZ. Tisto poročilo v Proletarcu je bilo stvar-
no, podpr to s številkami in brez vsakih zabavljic. "Me-
tla", ki pometa danes uredništvo "Glasa Svobode", in 
ki je enako pometala v uredništvu Zotijevih listov ter 
v uredništvu "Amerikanskega Slovenca" ter "Ave Ma-
rije", pravi in modruje ter čika na sledeče čikarske 
načine: 

"Čikaška p ipčar i ja ne more preboleti Somrakove-
ga poraza pa ga ne more. Baje je neki oberpipec zbo-
lel iz same žalosti nad smolo našega preljub. Petra. Po-
tem pa zajčja togota! Ta, šele ta! Ta ga pihne, da je 
ka j ! V svoji bledi trobentici piska nekaj o izvolitvi 
Zvezinega podpredsednika . Pa zavija in zavija, da bi 
malo zavil pekoče t rpl jenje . Vse sorte čenčari je navaja. 
Najboljša pa je tista, ki pravi , da je podpredsednik 
Frank Boštič brez vsakršnega pomena. Bomo videli. 
Uverili se bomo najbrž, da je ta izvolitev začetek kon-
ca Somrakovega cokljanja in škiljenja čez plot f rom 
Height to 26th Street near Lawndale Ave. Naše član-
stvo ne mara delati na to, da bi se podvrglo šikanam 
in kapr icam čikaških lipcev. Razne številke navaja zaj-
čja togota v svojih neubranih in hreščečih orglicah. 
Toda z vso običajno zafrklj ivostjo pa ne omenja, da 
sta se dobri dve t re t j ini vseh oddanih glasov izrekle 
prot i združenju. — Čveka in čveka, kakor je navajen. 
Tako zavija in zakriva kakor je to delal, ko je nami-
gaval, da je pretežna večina bolnikov pr i naši največji 
podporni organizaciji samih simulantov. Bostič je v 
resnici dobil krasno večino. Petinosemdeset društev 
se je z večino izreklo zanj in s tem seve prot i združe-

nju. Tr i četrt ine tistih, ki niso glasovali, so tudi pro t i 
združenju. Torej približno štirit isoč in devetsto čla-
nov in članic. To je vse jasneje povedano kakor pa 
tisto zajčje zavijanje in pr ikr ivanje . -— Tista društva, 
ki so po večini glasovala za Somrakovega varovanca, 
bodo sčasoma tudi prišla do prepr ičan ja , da se naša 
Zveza lahko popolnoma sama upravl ja vsaj toliko časa, 
kolikor se bo tista, ki je pod komando čikaške pipča-
rije z neprestanimi in težkimi dokladami. Kdor se hoče 
združiti z nami, naj p r ide k nam. Naša Zveza je gospo-
darsko na jako t rdnih nogah. In o tem je uverjena 
dvetret j inska večina tistih članov, ki so glasovali na 
pravkar zaključenem splošnem glasovanju. Za zajčje 
čenče se naša Zveza zmeni toliko kolikor za lanski 
s n e g . — Čikaška metla." (Po domače, Zvonko Novak.) 

C?® 

Finska kooperativa v W a u -
keganu ena najvzornejših 

v deželi. 

Finska zadruga v Waukeganu, 111., ki je bila u-
stanovljena pred 15 leti, je ena najvzornejših zadrug v 
Ameriki, kakor poroča publikaci jski b i ro Kooperativ-
ne lige s sedežem v New Yorku. Waukeganska f inska 
zadruga (konsumno društvo) ima nad tisoč članov, 
med katerimi niso samo Finci , ampak tudi Amerikan-
ci, Švedi, Nemci itd. Zadruga ima dve grocerijski 
prodaja ln i in mesnice ter veliko mlekarno. Ustanovi-
la se je s $630 kapitala. Danes znašajo njene investi-
cije v deležih in hrani ln ih vlogah okrog $65,000. L. 
1925 je prodala v svojih groceri jah in mlekarnah za 
okrog pol milijona dolarjev blaga. V istem času je na-
pravila $21,658 dobička. Vsak član je dobil 6% divi-
dende in 4% od svote, ki jo je potrošil za nakup potreb-
ščin v njenih prodaja lnah. Zadruga ima 38 delavcev 
in delavk, in ducat voz, s kater imi razvaža blago od-
jemalcem. Skozi zadnja tri leta narašča njen promet 
za okrog $100,000 letno. 

Business ni edini namen te zadruge, kajti peča se 
tudi s prosvetnim delom. Pr i re ja predavanja za svoje 
delavce in člane, poletu piknike, v zimskem času pa 
domače zabave in razne pr i redbe kulturnega značaja. 
Pr i re ja tudi izlete v mesta, kjer so velike kooperative, 
da ima članstvo pri l iko pr imer ja t i in videti razlike. 

Finci v Waukeganu so imeli svoječasno močno so-
cialistično organizacijo, katere so se 1. 1921 polastili 
komunist i . Poslednja leta je Workers Par ty izgubila 
med Finci v Waukeganu skoro vse pristaše, in mnogi 
bivši člani soc. stranke žele, da se bi povrni l i v njo. 
To se zgodi, kakor hi t ro mine glavobol, ki je med 
večino bivših komunistov nastal kot posledica neures-
ničenih upov. 

Waukegan ima tudi dobro idočo slovensko zadruž-
no prodaja lno, ki pa se v ameriškem svetu ne oglaša 
toliko kot f inska zadruga. Dasi njen promet ni tolikšen 
kakor oni f inske zadruge, je vendarle velik in se veča. 

f^i f^t 

D v a nova kluba J. S. Z. 

Nov klub J. S. Z. je bil organiziran dne 17. okto-
b ra v Mills, Pa., v katerega je pristopilo 15 članov. 
Drugi je bil .organiziran isti dan v Luzerne, Pa., z 11 
člani. Na obeh ustanovnih sestankih je bil navzoč s. 
A. F. Žagar, upravnik "Prole tarca" . 



GLASOVI IZ NAŠEGA GIBANJA. 

DOPISI. 
HENRIK PEČARIČ O PIJAČI, UNIJI, 

N A P R E D K U I. T. D. 
ST. MICHAEL, PA. — Zaeno s tem dopisom po-

šiljam tri naročnine , ka r ni mnogo, a vendar le boljše 
kot nič, posebno še sedaj , ko so bolj pasj i dnevi, ko 
vino vre v sodih in glavah. Čas je porab l jen za pre-
šanje in za vretje, zato ga za duševno delo le malo pre-
ostaja. Jako redk i so, ki hočejo poleg druge tudi du-
ševno hrano . Kompani jam to ugaja, ker imajo večje 
dividende, delavcem pa je to p o m a n k a n j e pot rebe za 
duševno h r a n o v splošno škodo. 

Ni lahko med našimi l judmi kr i t i z i ra t i "p i jačo" . 
Vsi rad i pi jemo, pravi jo , in glaž ali dva ne škodi. 
Morda ne. Ampak med nami ni navade, da bi ga me-
ril i "po glažih". S tem ne mislim naše naselbine, am-
pak VSE naselbine. Pi jemo. Pi jemo. Pi jemo. Bilo 
žegnanje, bila krst i ja , bila poroka , s rebrna ali zlata 
poroka, god, krs tn i dan, razvit je ali blagoslovljenje 
zastave, odhod ali p r ihod "iz starega k ra ja" , vedno p i -
jemo in ob vsaki pr i l ik i . 

Nič si n imamo očitati ne eni kot drugi . P i je se 
na cerkvenih veselicah, tudi če j ih p r i r e j a jo Marij ine 
device, in p i je se, kada r imajo p r i r edbe svobodomisle-
ci ki mislijo svobodno in tisti ki misli jo p i jano . 

"Ti, ka j pa ti je, da š infaš p ro t i p i j ač i? ! " Morda 
bi mi eden ali drugi zastavil to vprašan je , ki je za 
Slovenca v resnic i nerodno. Nešteto naših narod-
nih pesmi povišuje "glažek al' pa dva", in vse polno 
j ih je, ki opevajo "v ince sladko", dasi je bilo navadno 
prece j kislo, d rago in močno. 

"Lejga no! Tavelka baraba je bil, p rep i l bi tudi 
jezero, zdaj pa kar naenkra t tak p r eob ra t ! " 

Nič se ni t reba čuditi . To ni n ikakršen čudež, 
in ker ni, so take stvari mogoče in se lahko dogode. 
P reobra t v življenju človeka je veliko lažji kot v druž-
bi. Dobi se ta ali oni, in magari jaz med nj imi , da 
p i j e in pi je, ali da je pi l in pil, in vse bi p rep i l , in 
izpil bi iz sebe zadn jo t rohico pameti in bi u m r l vsled 
alkohola kot alkoholik. Tisoče po svetu j ih naprav i 
tako. Stotisoči stoje med življenjem in smrt jo . P i j ! 
P i j vsaki dan, ali vsaj vsaki drugi dan do nezavesti. 
In človek pije ter h i ra . Če pa se odloči med življe-
njem in smr t jo in reče a lkoholu: Ti me ne boš ugo-
nobil! t eda j je to p reobra t v življenju posameznika, 
in tak preobra t pomeni vedno ODREŠITEV! 

Mož, ki je mož, lahko premaga samega sebe. Volja 
je po t rebna , drugega nič. Brez volje ne gre, in brez 
vztrajnost i se ne p remaga nobenih skušnjav in ovir. 
Odločnost, volja, moč, — pa gre brez bolečin. Ako ni 
volje, omagaš, padeš , in še bolj zagaziš. Zasledujmo 
poroči la naših p o d p o r n i h organizaci j . Alkohol je stra-
šen mori lec delavske mase. Žre ji možgane in f iz ično 
silo. 

* * * 

Za vsako stvar je t reba odločnosti . 
Če se enkra t odločiš, da pr i s topiš v social ist ično 

s t ranko in da pos taneš NJEN AGITATOR, je t reba 
ODLOČNOSTI. Brez te ne bi napravi l takega sklepa, in 
še man j bi ga izvršil. 

Socialist ična s t ranka je s t ranka delavskega ljud-
stva. Druge, ki bi odgovarjala po t rebam AMERIŠKE-
GA DELAVSTVA ni. 

Ogiblji se f raz o boj ih s puško in bajonetom, kaj t i 
taka orodja so v navadi od kar se je človek nauči l po-
bi jat i nasprotn ika , ali pa napada t i človeka s kamnom. 
Boj p ro t i ba jonetu in puški , boj p ro t i kanonom, in boj 
za človeka, to je edini boj, ki je vreden človeka. 

Morilna orožja so vedno nape r j ena prot i "mas i" . 
In masa v svoji duševni p i janost i ubi ja "maso" . Ena 
masa ubija drugo, oziroma se pobi ja t i med seboj, če-
mu? Nič ne vedo čemu, a pobi ja ta se na povelja l judi, 
ki izkor iščajo ter zavajajo maso. 

Revolucionar j i pos lednj ih let, ki so postali " revo-
luc iona r j i " čez noč, so preplavi l i deželo in pr idigal i 
o revoluci j i , o puški in rdeč i krvi . 

Vprašal bi vse tiste ki so jim verjel i in odobraval i 
n j ih provokatorsko počet je , ka j je s t ist imi brošurami , 
ba r ikadami in rdečo k rv jo? 

Kje je ves tisti t rušč in hrušč , in kje je tisti slavni 
impor t i r an general , ki p ropag i ra revoluci jo v tej de-
želi za dolarje , ki jih ižema iz hrva tsk ih in kolikor 
more tudi iz slovenskih delavcev? 

Bebci drve za bebci. Ljudje , ki ne znajo računat i , 
nikoli ne računa jo , in l judje, ki j ih zaboli glava pr i 
misli da bi bilo t reba misliti, nikoli ne mislijo. Toda 
DELAVCI mora jo misliti, ako se hočejo osvoboditi . 
F raze kakšnega impor t i ranega p rovoka tor ja j ih ne 
bodo rešile. 

* * * 

Očetje in drugi so nas uči l i : Bojte se smrtne u re ! 
Duhovniki p r av i jo : Bodite p r ip rav l j en i , kajt i n ihče 
ne ve, kda j vas pokliče Gospod. 

Vse to je lepo in romant i čno te r zelo pogrebniško 
ob enem. Toda to so bajke, kajt i gospod ne kliče vsa-
kega posameznika , in l judje si stvari kot so p r i h a j a n j e 
v življenje in odha jan je iz življenja največ sami ureje-
jejo, v kol ikor n imajo pr i tem opravka naravni zakoni. 

So pa tudi vzroki, kakor za vsako stvar na svetu in 
v vsemir ju . Nekater i so za posameznika premaglj ivi , 
drugi niso. 

Omenim na j ob tej pr i l iki , da smo imeli v tej na-
selbini sedaj dve smr tn i nezgodi. Oba, ki sta se po-
slovila od nas, sta bila po narodnos t i bra ta Hrvata . 
Prvi , ki smo ga izročili mater i zemlji dne 1. sept., je 
bil Nick Grasha, član dr . št. 190 SNPJ. Ni bil v pred-
nj ih vrstah, a šteli smo ga vendar za napredn jaka . 
Podlegel je prole tarski bolezni. Bil je samec. Drugi , 
Matija Serbel, zapušča ženo in petero otrok. Kakor 
prvega, je tud i tega strla pro le ta rska bolezen. Izročil i 
smo ga mater i zemlji dne 17. oktobra. 

Mike Lukan ič se je ponesreč i l p r i delu. Zdrobi lo 
mu je nogo in dobil je poškodbe v h rb tu . Podsulo ga 
je kamenje . Ko to pišem, se naha ja v opasnem stanju v 
bolnici Vinber, Pa. Mike Lukan ič je oženjen, in njego-
va nesreča je zaeno nesreča za vso njegovo družino. 

To so d iv idende premogar jev ,ki so vsepovsod ena-
ko visoke in za p remogar je enako pogubne. 

M. Lukaniču želim skora j šn jo okrevanje , d ruž inam 
pokojn ikov pa izrekam sožalje. 

* * * 

Na svoji agitacij i za Pro le ta rca nas je posetil nje-



gov upravnik sodrug Anton Žagar. Z uspehom se ne 
morem hvaliti. Bilo je premalo časa, in še v tem 
je oviralo agitacijo slabo vreme; pa tudi "vrelo" je pre-
močno, in za ukvarjanje z listi ni bilo časa. Ko se 
vretje poleže, bo boljše. 

Zadnjič sem pomotoma poročal, da smo do skraj-
nosti ničevi. V tem oziru moram nekaj popraviti. Ima-
mo majnarsko organizacijo in tudi tehničarja (vagača), 
ki ga plačujemo sami, in v to svrho pobiramo prispev-
ke med seboj, ker ne pripadamo k U. M. W. of A. Tudi 
na ta način si veliko pomagamo. Žal, da se toliko de-
lavcev po vseh teh izkušnjah še ne zaveda, kolikega 
pomena je sodelovanje in organizacija, katera deluje 
v prid skupnosti. Ker je te zavednosti premalo, je 
treba za sodelovanje in za prispevke premnogokrat 
trkati od vrat do vrat, a sedaj še ni odpomoči. 

Henrik Pečarič. 

PRIREDBA T A M B U R A Š K E G A Z B O R A 
V C A N O N S B U R G U . 

STBABANE, PA. — Tukaj je bil ustanovljen tam-
buraški zbor Triglav, ki priredi v soboto 30. oktobra 
svojo prvo veselico v dvorani društva Postojnska Ja-
ma, št. 138 SNPJ. v Canonsburgu. Vabimo vse, ki so za 
gojitev takih društev, in žele neprisiljene zabave, da 
pridejo dne 30. oktobra v omenjeno dvorano. 

Klub št. 118 JSZ. je zelo aktiven, in med sodrugi 
vlada najlepša sloga. 

Delavske razmere v tem okrožju niso kaj prida. 
Dela se precej, ali zaslužek, ta je pa slab. Ne mislim 
da delavci slabo zaslužijo, pač pa obratno. Ali križ 
je, ker jim kompanije ne dajo vsega zaslužka, ampak 
le majhen del. Tisto vsotico ki jo delavec prinese do-
mov na plačilni dan, mora obračati in obračati, da 
more z njo shajati on in družina, kajti v takih okolšči-
nah rine le s težavo naprej. Ali kot pravi Kranjec, kar 
je, je! Dva dolarja sta dva dolarja, dve sto pa dve sto. 
V ostalem smo kakor tisti Ribničan, ki je dejal: Vem, 
da ni v tej dolini mojega konja, ki se mi je izgubil, 
ali ga vseeno iščem v nji. Tudi mi iščemo kjer nima-
mo kaj iskati, bojimo pa se v splošnem organizacije, in 
branimo se strniti vsi skupaj v močno delavsko arma-
do, ki bi NAŠLA kar je NAŠEGA in nam dala kar nam 
spada. — Jože Boštjančič. 

J A V E N K A M P A N J S K I SHOD. 
MILVVAUKEE, WIS. — V petek 29. oktobra ob 8. 

zvečer priredi centralna organizacija soc. stranke v 
So. Side Turn Hali velik kampanjski shod, ki je za 
volilce okrožja v katerem živi največ rojakov naše na-
selbine največjega pomena. Ob enem ima seveda ena-
ko važen pomen za vse delavce v tem okrpju. 

Sleherni slovenski delavec, ki se zaveda, da šteje 
njegov glas ravno toliko kot Morganov in Rockefeller-
jev, se bo udeležil tega shoda. Od nas samih je od-
visno, koga si izberemo za svoje zastopnike. Ako gla-
sujemo za kandidate kapitalističnih strank, ne bodo 
zastopali nas, ampak sebe in svoje interese proti nam. 
Če glasujemo zase in s tem za kandidate socialistične 
stranke ter jih izvolili, bomo v resnici imeli delavske 
zastopnike. 

Mi hočemo, da nas zastopajo v zakonodajah naši 
ljudje, ki so pravični, ki so proti korupciji, ki se ne-
sebično in požrtvovalno trudijo koristiti ljudstvu.. 

Če se zavedate, da spada vaš glas vam, ga boste od-
dali sebi in vsled tega boste glasovali za celotno socia-

listično listo. Naredite križ v krogu polega imena SO-
CIALIST PARTY. Ako tako glasujete, boste oddali 
glas za soc. stranko in za vse njene kandidate v Wis-
consinu. 

Udeležite se shoda v petek 29. oktobra, in agiti-
rajte med vsemi v tem delu našega mesta, da se ga 
udeleže. Govorili bodo, Edmund Melms, kandidat za 
kongresnika; A. B. Benson, kandidat za šerifa v mil-
wauškem okraju; Geo. L. Tews, kandidat za poslanca 
v legislaturo; Čhas. Pogorelec, tajnik JSZ. in kandidat 
za kongresnika at large v Illinoisu. — Victor Petek. 

DELAVCI V M I C H I G A N U , NE P O Z A B I T E 
K A J JE V A Š A N A L O G A D N E 2. NOV. 
DETBOIT, MICH. — Dne 2. novembra so volitve. 

Stotisoči bodo glasovali za demokratsko, ali za repu-
blikansko stranko, in vrgli svoje glasove proč. Tisti 
ki ne bodo šli na volišče, bodo istotako vrgli svoje gla-
sove proč. 

Kajti kdorkoli glasuje za republikansko in demo-
kratsko stranko, glasuje za kapitalistične stranke. In 
kdorkoli ne glasuje, glasuje istotako za kapitalistični 
sistem. 

Kdor glasuje za socialistično stranko, glasuje za de-
lavstvo in za ljudske interese ter proti kapitalizmu. 

Frazarjem, zgagarjem, razgrajačem in provokato-
rjem se je posrečilo, da so pred leti michigansko soci-
alistično stranko skoro docela ugonobili. Michigan-
ska državna organizacija je bila vsled vodstva ki je 
prišlo pod kontrolo takozvanega "levega krila" in je 
kršilo strankino disciplino na vseh koncih in krajih, 
1. 1919 suspendirana iz stranke katero je vodil pokojni 
sodrug Debs, in se je potem v Michiganu reorganizi-
rala. Toda notranji boji so socialistični stranki v tej 
državi veliko škodovali, in škodo ne trpi le socialistič-
na stranka kot taka, ampak vse delavsko gibanje v tej 
državi. 

Toda ker vemo, da je socialistična stranka delav-
stva, da je ona EDINA ki je prestala krize notranjih 
bojev in da je po osemletnih eksperimentih edina ki 
je prestala preiskušnje, je pred nami ta resnica: Ame-
riško delavstvo je imelo že mnogo delavskih strank, po-
sebno po svetovni vojni. 

Vse so proglašale smrt socialistični stranki. 
In vse so propadle. 
Socialistična stranka, katero pokopavajo od vsega 

njenega začetka kapitalistični politiki in kapitalizem 
z ene strani, konkurenčne delavske skupine z druge, 
pa živi, in je edina delavska stranka v Ameriki, ki je 
DOKAZALA, da ima pravico do življenja. Ne samo 
pravico, ampak pogoje za življenje, in ker jih ima, je 
ostala na pozorišču in na POGORIŠČU kot stranka. 

Socialistična stranka v Michiganu ima svoj tiket, 
in tisti ki se zavedate da ste delavci, glasujte zanj. 

Lista socialističnih kandidatov je vaša lista. Stran-
ka je ne postavlja radi vodstva ,ne radi kandidatov, 
ampak radi VAS, DELAVCEV! 

Glasujte za straight socialist ticket. Napravite križ 
v okvirju socialistične rubrike, in povejte vašim tova-
rišem, da je v njihovem interesu, ako store isto. 

Kandidati kapitalističnih strank morajo delati za 
interese gospodarjev. 

Delavci bi lahko to vedeli ne da bi jih bilo tre-
ba na to dejstvo vedno opominjati. Delavci bi do-
sedaj že lahko vedeli, da Rockefeller, Morgan, Henry 
Ford, Mellon in drugi kapitalisti nikoli ne priporočajo 



in ne glasujejo za socialistične kandidate, pač pa so oni 
tisti ki nominirajo republikanske in demokratske kan-
didate, delavcem pa naroče, da naj glasujejo ali za de-
mokratske ali za republikanske. Ker med tema stran-
kama ni razlike, kapitalistični interesi vedno dobe, in 
delavski vselej izgube. 

Ameriško delavstvo ima samo eno resnično delav-
sko stranko, in ta je ameriška socialistična stranka. 

Dne 2. novembra glasujte zanjo, za njen program, 
in za njene kandidate. — Frank Stnerdu. 

D R Ž A V L J A N O M V ŽELEZNEM O K R O Ž J U 
MINNESOTE. 

ELY, MINN. — V naši mrzli deželi smo res vsi 
prezebli, celo rudarji, ki so pod zemlji in jih ne dosega 
nizka temperatura, ki oznanja led, zamrznjena jezera, 
sneg in ničlo ter nekaj stopinj pod njo. 

Hladno je, in občutimo mraz v svojih srcih. Smo 
pač taki ljudje v taki in taki deželi . . . 

Dne 2. novembra bodo volitve tudi pri nas, Nima-
mo socialistične liste v tej državi, pač pa listo farmar-
ske-delavske stranke (Farmer-Labor Party). Ker je to 
stranka ki je socialistični najbližja, in ker je to stran-
ka ki je nastala kot stranka delavcev in farmarjev, je 
za delavstvo v Minnesoti najbolje, da glasuje zanjo tudi 
2. novembra. Kandidat Farmarske-delavske stranke za 
guvernerja je bivši zvezni senator Magnus Johnson. Za 
zveznega senatorja kandidira na tej listi Geo. Lumen. 
Za komisarja 4. okraja glasujmo za sedanjega komi-
sarja W. M. Fay-ja. Oh je nam naklonjen sedaj in če 
bomo glasovali zanj in ga izvolili, se ne bomo kesali, 
ker je ne le ljudski kandidat, ampak naklonjen tudi 
našim ljudem. —• Star naročnik. 

N O V J U G O S L O V A N S K I DOM V W A R R E N U . 
WARREN, O. — Tukajšnji novi Jugoslovanski dom 

je dograjen, in sedaj se izvršuje notranje delo. Po za-
trdilu kontraktarja bo vse delo v domu gotovo v teku 
mesec dni, in otvoritev bomo obhajali 28. novembra 
t. 1. Priprave za to slavnost so v teku. 

Ker se leto bliža koncu, je direktorij zaključil ob-
državati sejo delničarjev Jugoslov. doma dne 7. nov. 
ob 2. popoldne na 2100 Nileš Ave. Delničarji, udeležite 
se te NOMINACIJSKE seje polnoštevilno in delujte za 
prospeh svoje korporacije. 

Prvo veselico (vinsko trgatev) v korist novega 
doma priredimo dne 30. oktobra. Veselični odbor je 
to prireditev obdal v skrivnosti; znano je le, da bo to 
ena najinteresantnejših priredb kar smo jih imeli v tej 
naselbini, drugo pa vam postane znano ko pridete 30. 
oktobra na veselico. Odbor vas zagotavlja, da boste ve-
selo iznenadeni. 

Dom je, kot pove ime, jugoslovanski. V odboru 
so Slovenci, Hrvatje in Srbi, in istotako člani. Tri na-
rodnosti v eni v skupnem domu. Apeliramo na slogo 
vseh treh, da bo poskus razveseljiv in prinesel uspehe. 
Gradimo ga za vse Jugoslovane v naselbini, in vsem bo 
koristil. Nasprotstva, kolikor jih je, naj izginejo, in za-
vlada naj sloga. 

Korporacija Jugoslov. doma ima svoja pravila v 
slovenskem, hrvatskem in angleškem jeziku, ki so že 
poslana v tisk, in se bo vsakdo lahko seznanil z njimi. 

Upravni odbor je razposlal večjim podpornim or-
ganizacijam in firmam ponudbe za oglašanje v proslav-
ni knjižici otvoritve Jugoslovanskega doma. Cena ogla-
som je: cela stran, $10; pol strani, $6; četrt strani, 
$3.50; naslovi in imena posameznikov po dolarju. Vse 

naj se pošilja na spodaj označeni naslov pomožnega 
tajnika, dokler tajnik ne ozdravi. 

Tajniki, ki so prejeli srečke v prid tega doma, ka-
tere smo razposlali z dovoljenjem tukajšnjega poštar-
ja, so prošeni, da vsote, oziroma poslane tikete vrnejo 
vsaj do zadnjega novembra. Rezultat žrebanja bo spo-
ročen, kar vsakemu garantiram. 

Rojaki delavci, pridružite, ako se še niste, akciji 
za Jugoslovanski dom. 

Jacob Kotar, 72 Roman Ave., Warren, O. 

D E B S O V M E M O R I A L V CHICAGU. 
CHICAGO, ILL. — Socialistična organizacija okra-

ja Cook je s sodelovanjem unij priredila Debsov Me-
morial v sredo 27. okt. v Ashland Auditoriumu. 

Češke socialistične organizacije v Chicagu pa ga 
prirede v sredo 3. novembra v dvorani SNPJ., s kate-
rimi bodo sodelovali tudi slovenski sodrugi. Prične se 
ob 8. zvečer. Slovensko delavstvo vabimo, da pride v 
sredo 3. nov. v dvorano SNPJ. v kolikor mogoče veli-
kem številu. — P.O. 

N O V A P O S T O J A N K A J. S. Z. 
MINERS MILLS, PA. — S. Anton Žagar se je mu-

dil na svoji agitaciji za razširjenje Proletarca tudi pri 
nas. Dobil je devet naročnikov, in organizirali smo 
socialistični klub s 15 člani in članicami. Upam, da 
se to število zviša že na prihodnji seji, ki se vrši v ne-
deljo 14. novembra ob 3:30 popoldne pri sodrugu A. 
Rogliču. Ako se je udeležite vsi, in ako pridobimo 
v klub vsaki enega kandidata, bo narastel v teku ne-
kaj tednov na 30 članov in članic. — S. A. Žagarju 
izrekami ob tej priliki priznanje za njegovo sodelo-
vanje in plemenito delo. 

Vsak delavec bi moral biti član socialistične 
stranke. 

Kdor ni z delavstvom, je proti njemu. Delavec 
ki je brezbrižen, je proti delavstvu. Kdor dela skupno 
s sovražniki delavskih interesov, je izdajalec svojega 
razreda. 

Tretje poti za delavca ni. Ali si socialist in s tem 
za delavstvo, ali pa si proti delavstvu, ker pomagaš 
vzdrževati kapitalizem bodisi z brezbrižnostjo, bodisi 
s podpiranjem kapitalističnih strank, ali pa s škodlji-
vim ruvarenjem v delavskih organizacijah. 

Socializem ni kakšna pošast, ampak največja, naj-
veličastnejša stavba, ki se dviga v razvoju človeka in 
njegove družbe. Socialistično gibanje je gibanje pra-
vice proti krivici. Je kulturno, in uči ljudstvo, da ga 
dvigne iz mlake neznanja in iz ekonomske mizerije. 
Socialistično gibanje je sila, ki pripravlja delavstvo 
na gospodarski in duševni preobrat, da se bo znalo 
vladati in napraviti svet bolj pravičen in človeški ka-
kor je danes. 

Kajti ako imamo vse dolžnosti, čemu ne bi imeli 
tudi vse pravice? 

Socializem je filozofija življenja; je tako velika 
študija, da ji ni nobena druga enaka. 

Pa pride nevednež, ki ne ve da sam sebi zabavlja, 
ter ti vrže v obraz: Socializem je zanič! Revež ne ve, 
kako malo je povedal, in kako zelo je razgalil svojo 
duševno revščino s tako sodbo. 

Več misliti, in manj govoriti; več čitati, in manj 
piti, pa bo za delavce veliko bolje in napredovali bo-
mo hitreje kakor sedaj. — Frank Lipar, t. č. tajnik 
kluba. 



P R E M I J E R A " H R B T E N I C E " V C H I C A G U . 
V nedeljo 24. oktobra je bila v dvorani CSPS. v 

Chicagu prvič upr izor jena "Hrbtenica" , drama v treh 
dejanj ih s prologom in epilogom, posvečena S. N. P. J., 
katero je spisal ameriški slovenski pisatelj in žurnalist 
Ivan Molek. 

Okrog sedem sto oseb je posetilo predstavo. To je 
bila prva igra dramskega odseka klubu št. 1 JSZ. v tej 
sezoni. Pr i redba je bila uspešna v vseh ozirih. Kar se 
tiče predstave same, bo o nji več poročano v eni pr i-
hodnj ih številk. 

To igro bo naš dramski odsek uprizori l v nedeljo 
21. novembra v Hrvatskem domu v So. Chicagu pod 
avspicijo društva Delavec, št. 8, SNPJ. — P. O. 

V Z N A K P R I Z N A N J A . 
Odbor kluba št. 1, JSZ., se zahvaljuje vsem, ki so 

sodelovali na kakršenkoli način, da je naša p r i redba v 
nedeljo 24. oktobra v dvorani CSPS. tako si jajno uspe-
la. 

Uspeh je zasluga vseh: igralcev na odru, delavcev 
in delavk, bilo kjerkoli , ki so skrbeli, da je bil vsakdo 
postrežen, in da se je vsakdo zabaval v naši družbi 
tako, da se je v resnici zabaval. 

Vse pr iznanje sodrugom in sodruginjam, kater ih 
naloga je bila skrbeti za "lačne in žejne", kajt i imeli 
so mnogo dela, in izvršili so ga v zadovoljstvo vseh. 

Omenimo naj s. F. Godino, k i je bil to pot, kakor 
že mnogokrat prej , "masker" naših igralcev, nadalje 
reditelje med igro, ki so vzorno vršili svoj posel, John 
Čemažarja, ker je tako spretno zadovoljil publiko, in 
vse, kater im je bilo ležeče na tem, da prva pr i redba 
kluba št. 1 v tej sezoni doseže uspeh, kakor ga je do-
segla. — Odbor kluba št. 1. 

Agitatorji na delu. 
Naročnin so poslali: 

Anton F. Žagar, na agitaciji v Pelini in N. Y 106 
John Bozich, Collinwood, 0 5 
Anton Šular, Gross, Kans 5 
Chas. Pogorelec, Chicago, 111 4 
John Krebelj, Cleveland, 0 3 
Anton Vičič, Waukegan, 111 3 
Frank Nagode, Sheboygan, Wis 3 
Anton Debevc, Sheboygan, Wis 3 
Joseph Volk, Cleveland, 0 2 
Anton Miklich, Klein, Mont 2 
Frances Zakovšek, N. Chicago, 111 2 
Frank Benchina, Chicago, 111 2 
John Mrzel, Dillies Bottom, 0 2 
Martin Judnich, Waukegan, 111 1 
K. Erznožnik, Red Lodge, Mont 1 
Max Martz, Buhl, Minn 1 

SEJE K L U B A J. S. Z. V G I R A R D U , O. 
GIRARD, O. Se je soc. kluba št. 222 J. S. Z . se 

vrše vsaki prvi torek v mesecu ob 7 uri zvečer v Sloven-
skem Narodnem Domu. Delavci to je vaša organizaci ja, 
pridružite se j i ! Naš klub ima tudi lepo zbirko knjig . 
Izposojajte si j ih ! T A J N I Š T V O . 

S O D R U G O M V C L E V E L A N D U . 
Se je soc. kluba št. 27. se vrše dvakrat v mesecu: 

vsako drugo nedel jo dopoldne in vsako tret jo nedeljo 
popoldne. Seja četrto nedeljo v mesecu j e namenjena 
v glavnem za predavanja in diskuzije. — Sodrugi, pri-
hajajte redno k te jam in pridobite klubu novih č lanov! 

Listu v podporo. 
XV. izkaz. 

Ročk Springs, Wyo.: Joseph Jereb, 50c. 
Mt. Clemens, Mich.: Anna Sedminek, 25c. 
Pittsburgh, Pa-: Anna Skerl, 50c. 
Waukegan, lil: John Dobrovoljc, 25c. 
Graijs Lake, lil.: Louis Kužnik, $2.00. 
Cleveland, O.: F r . Podboršek, $1.00. 
Laurrence, Pa.: Louis Britz, $5; nabrano med člani v 

pros tor ih dr. št. 245, SNPJ., $5.10, skupaj $10.10. 
Strabane, Pa.: Nabral v veseli družbi John Jereb, $1.75. 
Vandling, Pa.: Po 50c: Jos. Čebular, Ant. Mlinar, Ant. 

Bučar in Fr . Petelin, (poslal A. F. Žagar) skupaj 
$2.00. 

Cicero, lil.: F rank Stouchal, $1.00. 
Chicago, lil.: Jos. Bonca, $1; John Matte, 25c, skupaj 

$1.25. 
Glencoe, O.: Val. Kobler, 50c. 
Breezg Hill, Kans.: Paul Homar, 50c. 

Z.4 POVEČANJE LISTA: 
Anton Semec, 50c. 
Waukegan, lil.: Klub št. 45, JSZ. $1; Ant. Novak, $1, 

skupaj $2.00. 
Canonsburg, Pa.: Prispevali člani kluba št. 118, $8.25. 

(Poslal John Terčel j ) . 
Avella, Pa.: Klub št. 225, JSZ., $5.00. 
Little Falls, N. Y.: John Malovasich, $1.00. 
Forest Citg, Pa.: Klub št. 10, JSZ., od prebi tka veselice 

$ 2 0 . 0 0 . 
Pueblo, Colo.: Mary Babnik, 50c. 
Brooklgn, N. Y.: Po 50c: Math Corel in Blaž Lambar ; 

John Sneider, lOc. Skupaj $1.10. 
Cleveland, O.: Po $1: John Mevšek, Pezueli; po 50c: 

Ant. Brezovar, John Ivančič; po 25c: Mevla, John 
Galich. Skupaj $3.00. Skupaj v tem izkazu $62.95. Zad-

nji izkaz $481.73. Skupaj $544.68. 
OPOMBA: Prejeli smo še iz Canonsburga, Pa. 

vsoto $10.00 ker pa nismo dobili imen prispevateljev, 
bo ta vsota objavljena v p r ihodn jem izkazu. 

KONCERT PEVSKEGA ZBORA "SAVA". 
CHICAGO, ILL Koncert pevskega zbora "Sava" 

bo prvi slovenski koncert v Chicagu, ki bo v resnici 
koncert dotičnega zbora ki koncert prireja , ne pa kon-
cert skupnih zborov. Vršil se bo v nedeljo 5. decem-
bra v dvorani SNPJ. Vstopnice so po 75c, in se dobe 
pr i članih in članicah kluba ter pevskega zbora. 

"Sava" ima sedaj nad trideset pevcev in pevk. Na-
stopili bodo v mešanem zboru, v moškem zboru, v 
duetih in solospevih. 

Kdor ima veselje do pet ja in je pevec ali pevka, 
bo zboru "Sava" dobrodošel. Vaje se vrše vsaki torek 
zvečer v dvorani SNPJ. — P. O. 

SODRUGOM IN SOMIŠLJENIKOM V C O L L I N W O O D U . 
Seje kluba št. 49 JSZ. se vrše vsako prvo nedeljo 

v mesecu ob 9. dopoldan v Kunčičevi dvorani, Water loo 
Rd. Vse tiste ki simpatizirajo z našim gibanjem vabimo 
v naš koog. Sodrugi, agitirajte za po jačanje kluba! Ude-
ležujte se redno sej , kajti agilnost organizaci je je odvisna 
od agilnost: članov. T A J N I K . 

A g i t i r a j t e z a r a z š i r j e n j e n a š i h l i s tov kot 
s o " P r o l e t a r e c " , " N e w L e a d e r " in " A m e r i c a n 
A p p e a l " ! 



P R I R E D B E K L U B O V J. S. Z. IN D R U G I H 
N A Š I H O R G A N I Z A C I J . 

M I L W A U K E E , WIS. — Kampanjski shod soc. stran-
ke v petek 29. okt. v So. Side Turn Hali. —- Sodeluje 
klub št. 37 JSZ. 

CHICAGO, ILL. — Udruženje br. 20, JSZ. (srbski 
sodrugi) bo imelo v nedeljo 31. oktobra vinsko trgatev, 
združena s koncertnimi in drugimi točkami, na 2250 
Clybourn Ave. 

C O L L I N W O O D , O. — Klub št. 49 JSZ. priredi velik 
kampanjski shod v nedeljo 31. oktobra ob 2. popoldne 
v Kunčičevi dvorani. 

W A U K E G A N , ILL. — Klub št. 45 JSZ. uprizori v 
nedeljo 3 i . oktobra popoldne štiridejansko dramo "An-
fisa", spisal Leonid Andrejev. Zvečer plesna zabava. 

D E T R O I T , MICH. — Klub št. 114 JSZ. priredi v 
nedeljo 31. oktobra "Halloween" ples in domačo zabavo 
v Hrvatskem domu na Kirby Ave. E. 

CLEVELAND, O.—V nedeljo 7. novembra koncert 
pevskega zbora " Z a r j a " v Slovenskem narodnem domu. 

S H E B O Y G A N , WIS . — Dramski odsek kluba št. 235 
JSZ. uprizori Cankarjevo dramo " K r a l j na Beta jnovi " 
v nedeljo 14. novembra v Fludernikovi dvorani. 

CHICAGO, ILL.—V nedeljo 5. decembra koncert 
socialističnega pevskega zbora " S a v a " v dvorani SNPJ. 

MILWAUKEE, WIS.—Koncer t v nedel jo dne 12. 
decembra, ki ga priredi soc. pevski zbor "Napre j" (slav-
nost petnajstletnice "Napre ja" ) . Sodelovali bodo klubi 
JSZ. in dramski odsek kluba št. 1. 

C L E V E L A N D , O. — Dramski odsek kluba št. 27 
JSZ. uprizori v nedeljo 12. decembra Hauptmannovo dra-
m o " T k a l c i " . 

C O L L I N W O O D , O. — Veselica kluba št. 49 JSZ. 
v nedeljo 19. dec. v Stanševičevi dvorani. 

CHICAGO, ILL.—Dne 31. decembra Silvestrova za-
bava kluba št. 1 v dvorani SNPJ. 

B L A I N E , O. — Na Novega leta dan konferenca klu-
bov JSZ. v vzhodnem Ohiju in shod JSZ. 

CHICAGO, ILL.—Dramske predstave kluba št. 1 
bodo razun prej omenjene na sledeče dneve: V nedeljo 
30. januar ja v dvorani ČSPS.; v nedeljo 27. marca v 
dvorani ČSPS.; v nedeljo dne 1. maja v dvorani SNPJ. 
Slednja bo ob enem prvomajska slavnost. 

(Ta jn ike klubov prosimo, da nam sporoče datume 
svojih priredb, da jih uvrstimo v ta seznam.) 

K A M P A N J S K I S H O D V M I L W A U K E E , W I S . 
MILWAUKEE, WIS. — V petek večer dne 29. ok-

tobra se bo vršil v South Side Turn dvorani velik kam-
panjski shod socialistične organizacije tega okraja, na 
katerem bodo govorili razni wisconsinski sodrugi in 
pa Chas. Pogorelec, gl. tajnik JSZ. ter kand ida t za kon-
gresnika at large na socialistični listi v Illinoisu. Po-
leg angleškega kluba v tem distriktu mesta Mihvaukee 
sodeluje p r i a ranži ranju tega shoda tudi socialistični 
klub št. 37 JSZ. — Poročevalec. 

P R I R E D B A O R G A N I Z A C I J E ŠT. 2 0 , J . S. Z . 
CHICAGO, ILL. — Socialistična organizacija, ki 

ima v JSZ. štev. 20, p r i red i v nedeljo 31. oktobra zve-
čer v svojih prostor ih na 2250 Clybourn Ave. vinsko 
trgatev, na kateri bomo imeli tudi koncer tne točke ter 
deklamacije in govore. Svirali bodo naši tamburaši . 
Vstopnina 25c za osebo. Pričetek zabave ob 7. zvečer. 

•—Poročevalec. 

S L A B O V R E M E V K A N S A S U . 
Bogme, slabo je p r i nas. Drugod kar javno deba-

tirate ali je boljši newyorčan ali kal i forni jčan (—pre-
vzetni l judje! ) , pr i nas pa se moramo zadovoljiti z 
vsakim "basketom", če se ga le da dobiti. "Ožme" se 
ga kje na skrivnem in v par dneh spravi s pota na 
naraven način. 

"Takra tk i" je bolj pr i l jubl jen, ker ga je lažje skrit i 
na "kra jš i " prostor. Pr i podje tnih bo tudi " jaka" kma-
lu prišel v modo. Vrag je, ker vzame toliko prostora, za 
v zemljo pa je preobširen. 

To so torej naši glavni problemi, in nekateri jih 
znajo reševati s čudovito spretnostjo. 

Čemu bi se badral i s poli t iko! Zakaj naj se ukva-
r jamo s premogarsko organizacijo in drugimi delav-
skimi vprašanj i ! Pri jatel j i , p r i nas smo že vse tisto kar 
pr i vas šele veste, pozabili! Razumete? 

Delavski listi in knj ige? 
Kaj naj mi počnemo s takimi s tvarmi? Alkohola 

ne dajejo od sebe, pap i r ja za zavijanje pa tudi malo. 
Stisni ga štamperle, če "ga" imaš, vse drugo ti 

bo "dodeljeno". 
Včasi, posebno kadar je vreme slabo, pozabavljamo 

čez Čikaž^ne in kori tar je , kar mi smatramo za eno in 
isto. Drugače smo seveda zelo napredni l judje in ve-
činoma ne hodimo k maši, niti se ne vozimo, ampak 
t ičimo v bajti in se zbiramo v bajtah. 

Bog ga " f rdamaj" , kdor trdi nasprotno! — Se še 
kaj vidimo. — Rogač iz Kansasa. 

LJUDSKI GLAS, BOŽJI G L A S . 
Vera je bunk! "Ljudski glas, božji glas", je drugi 

bunk. Coolidga, Hardinga, Wilsona, Roosevelta, Cleve-
landa itd. itd. itd. je izvolilo l judstvo — ljudski glas, 
božji glas. Debsa so zadnj ič pokopali , in on je bil ki 
je ne samo hotel ampak delal za ljudstvo. Ali l judstvo 
ga ni hotelo. Ravnalo se je po monarhis t ičnem-kapi-
talističnem geslu, " l judski glas, božji glas", in dajalo 
svoj "božj i" in " l judski" glas najslabšim in najbolj ne-
poštenim izmed ljudstva. 

Prosim, povejte mi ,kaj je narobe z l judskim in 
božjim glasom? — Springfieldski radovednež. 

ALI ŽE V E S T E ? 
Kot vam znano, je naš zakajeni Pit tsburgh cen-

t rum ameriške jeklarske industr i je . In znano vam 
mora biti, da je v enemu pi t tsburških predmest j ih se-
dež največje jugoslovanske podporne organizacije. Do 
maja to leto je bila napredna in čisto malo komunistič-
na. Pred dvema leti je bila še 51% komunist ična. 
Sedaj tukajšnj i komunisti pravi jo, da bodo "koncen-
triral i svoje snage u SNPJ." V bolniškem skladu SNPJ. 
so jih že koncentr iral i , kot nam pove izkaz, pr iobčen 
v Prosveti. — Pittsburška cekarca. 

M O D R O S T K A M E L E O N S K E G A U R E D N I K A . 
V "G. S." z dne 15. oktobra piše Zvonko Novak: 
"Ameriška delavska federaci ja je na svoji konven-

ciji v Detroitu obsodila delavski režim na Ruskem. Či-
kaška pipčarija napenja vse svoje onemogle sile, da bi 
zatrla komunistične ideje med našim delavstvom . . . • 
Razen čikaške pipčarije in črne svojati so vse ustanove 



delavske. Delavec gre proti delavcu. Delavec se lasa z 
delavcem. Delavec kop l j e j amo svo jemu tovarišu. In 
kapitalist se j ima sme je . . . " 

Kajne, kako " lepo" in "p rav" piše kameleon. Je 
za enotno fronto. Je za komunist ične ideje. In je 
PROTI "čikaški p ipčar j i " , kar znači, da je prot i soci-
alistom, ki so že tolikim zavajalcem in provokatorjem 
prepreči l i varat i naš narod. — RK. 

K A J JE Z O R G A N I Z A C I J O Z D V E M A O D D E L K O M A ? 
Dne 24. sept. se je vršil v Chicagu ustanovni shod 

Slovenske svobodomiselne organizacije, katere organi-
zator in glasilo je bivši urednik Amerikanskega Sloven-
ca, ki postaja od časa do časa za spremembo tudi svo-
bodomislec. Zapisnika še ni objavil, in ni še sporo-
čil imena odbornikov, niti ne, ali je bilo na ustanovnem 
shodu pet ali šest l judi. Čital sem v tej koloni: Vse, 
kar Zvonko rodi, je mrtvo rojeno. — P. P. 

R U M U N S K A K R A L J I C A . 
Slovenski Cleveland, sporoči nam, ali je res, da bo 

tvoj edini slovenski alderman načeljeval, oziroma da 
načeljuje sprejemnemu odboru, .ki bo pokleknil pred 
njenim veličanstvom rumunsko kral j ico Marijo, ki se-
daj vagabundar i s svojim štabom po Ameriki? 

Pittsburška cekarca. 

M N O G O V I K A K O D N A S . 
Slovenske naselbine v Minnesoti mnogo vičejo in 

hrvatske jim pomagajo. Sedaj smo v znamenju zime, 
vina in rakije. — Viko Vikovič. 
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KAMPANJSKI SHOD, 
C O L L I W W O O D > 

OHIO. 

" L E P A P R I L I K A " . 
(Oglas.) Na p roda j list, ki 35 let širi svobodomi-

selne ideje. Dobi se ga za dva tisoč dolarjev, po do-
govoru tudi za tisoč. Urejuje ga urednik ,ki je bil že 
urednik koledarja Ave Marija, klerikalnega glasila Ame-
rikanski Slovenec, in t r ikra t ali š t i r ikrat urednik Glasa 
Svobode. Lastniki lista garantirajo, da je nj ihov ured-
nik pr ipravl jen služiti tudi novim gospodarjem neglede 
na prepr ičanje . "Komunis tom" se nudi posebno lepa 
priložnost. Pošlji te ponudbe na tajništvo nove Sloven-
ske svobodomiselne organizacije. Tajnost jamčena. 

ČE N I S T E S T R A H O P E T C I , SE P O D P I Š I T E ! 
Vi, Prole tarčar j i , zakaj se ne podpišete, kadar za-

bavljate! Jaz se vselej podpišem, kadar pišem (toda 
nikoli ne p išem) . Z imeni na dan! Jaz, kadar zabav-
ljam tajno, zabavljam v ožjem krožku in pošiljam jogre 
po kostanj v ogenj. Moje ime je čisto. Sem dober člo-
vek in vsakemu rad pomagam. Prosim, ravnaj te se 
po meni. Če zabavljate, dajte zabavljati ta jno v krož-
kih, ne v listih. Jaz ne mažem pap i r j a v listih. Vaš, 

(ime nečit l j ivo). 

" Y E R N E Y S J U S T I C E " 

By Ivan Cankar. Translated f r o m the Slovenian 
by Louis Adamič . 

Vanguard Press, New York . 

It is my painful duty to comply with the desire 
of an int imate f r iend of mine in giving an analysis 
of the recent translation of a Slovenian book into 
English language — "Yerney's Justice". 

It must be remembered that, on acount of the lack 
of time for a p rope r analysis, my opinion, as expressed 
here, is fa r f rom being decisive. I merely surveyed 
the two books, in a comparat ive manner, analysing 
in detail only a few chapters selected f rom various 
par ts of the books. 

The story of the book, Yerney and His Justice 
(this being the real title of the book), tells in a simple 
manner how a rustic peasant servant looked for the 
genuine justice. It is told in a simple, direct, forceful , 
but very art ist ic language without ornamentat ion. The 
style and the figures used are such as a crude country 
character would use. Throughout the story there is 
much local imagery and touching pathos. It is ex-
tremely hard for a t ranslator to reproduce the more 
delicate touches of the artistic expression, especially 
where local customs are woven in to the general 
panorama. 

The fact that Slovenian language has no wri t ten 
slang, as some other languages do, presents another 
diff icult problem to a translator , since the characters 
of the story are of such a strata that they could use no 
other expression. But to t ranslate a piece of artistic 
l i terature into the speech of an ord inary layman means 
to debase the art to common trash. 

Another very important matter tovvard a p roper 
unders tanding and appreciat ion of the translation is 
the unders tanding of the local customs of the people, 
where the general scene takes plače; for it is these 
customs, combined with the circumstances in vvhich 
the story originates, that render the story so fascinat-
ing and pathetic. The anticipated reader of the transla-
tion knows nothing about those customs, and the 
t ranslator fails to p repa re him for the subject. To me 
it seems essential, toward a proper appreciat ion of the 
book, to have an in t roductory note, explaining, at least, 
those customs that are involved in the plot. 

These indirect matters miglit be overlooked, if the 
translat ion measured up anywhere near the original. 
But this unfortunately has not been, attained. Not 
only did the translator use slang expression; he made 

se vrši v nedel jo 31. oktobra ob 2. popo ldne v Kunčičevi 

( P a v m a n ) dvorani , 15612 W a t e r l o o Rd. Slovenski in 

angleški govorniki , med nj imi John G. Wil lert , sociali-

stični kandidat za poslanca v ohi jsko postavoda jo . 

S H O D S K L I C U J E K L U B ŠT. 49, JSZ . 
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a point of using the worst type of it, as can be de-
duc ted - f rom the following: 

1. "Well, sooner or later one's turn comes", he 
said. "I kind o' think lil be next." 

1. "Vsi pojdemo; jaz, mislim, bom prvi stopil v 
njegovo gaz." (Ali of us must go; I, it seems, will be 
the first to follow him.) 

2. "Hey, where you going?" 
2. "Kam?" (Where?) 
I could go on quoting even the whole book, if 

necessary; but it seems that the quotations will more 
than suffice to ver i fy the above statements. 

This is not the only thing that can be said against 
the t ranslat ion; for even the presentat ion of the hero 
of the story is wanting. The f ine coloring of his 
character is completely lost, and the meaning of his 
words changed or altered. Ali that is really trans-
lated is the plan of the story. The rest looks more like 
a plagiarism than a translation. Besides there are 
numerous omissions and unnecessary additions. 
Wordiness and grammatical er rors are not wanting, 
and characterizat ion has almost corppletely dis-
appeared. 

Anton Drožina, 
a študent at the University of Chicago. 

! " P R O L E T A R S K A E T I K A IN M O R A L A " . 
"Proletarska etika in morala" je naslov brošure, 

ki jo je izdala "Izobraževalna Akcija J.S.Z." v Chicagu. 
Vsebuje predavanje , ki ga je imel Ivan Molek v klubu 
št. 1, in po mnenju tega pisca je ta predmet v tem krat-
kem obsegu obdelan, kakor najbrž se nikdar ni bil v 
slovenski socialistični literaturi. 

Če rečem, da je to predavanje mojstersko, ne pre-
tiravam. In ako se razširi med naše ljudstvo v 
20,000 izvodih, ne bo koristilo pisatelju, ampak ljud-
stvu. In pisatelj, oziroma predavatel j , je hotel KORIS-
TITI ljudstvu. 

Brošura stane lOc in se jo dobi v založbi Izobra-
ževalne akcije JSZ. Predavatel j se je potrudil napisati 
spis, ki je vreden imena "Proletarska etika in morala". 

Brošura pod tem naslovom je namenjena de-
lavstvu. 

Baširite jo, in jo pr iporoči te svojim tovarišem, da 
jo preči ta jo . Če ne bi zadostovalo enkrat, naj jo pre-
čitajo dvakrat, t r ikrat . Stane lOc, kar je malo, če se 
vpošteva, da je duševna hrana najcenejša h rana izmed 
vseh drugih. Naročila sprejema tajništvo JSZ. — Z. 

T H E VVORKERS M O N T H L Y 
novemberska številka, vsebu je med drugim članke o 
novemberskih volitvah s stališča komunist ične W o r k e r s 
Party , nadal je članke o devetletnici ruske revo luc i j e ter 
razne pol it ične članke. " T h e W o r k e r s M o n t h l y " j e u-
radno glasilo ameriške W o r k e r s Communist Party . Iz-
haja v Chicagu. 

P R I H O D N J A P R I R E D B A D E T R O I T S K E G A 
K L U B A J. S. Z. B O D N E 3 1 . O K T O B R A . 
DETROIT, MICH. — Klub št. 114 JSZ. p r i r ed i v ne-

deljo 31. oktobra v Hrvatskem domu na Kirby Ave. E. 
"Hal loween" ples, ki bo ob enem domača zabava za 
vse, ki žele razvedrila. Začetek pr i redbe ob 2. popol-
dne. — F. K. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Radi zaposljenosti urednika z urejevanjem kole-

dar ja in drugimi izrednimi deli marsikdo ne bo takoj 
dobil pisemskega odgovora na svoje pismo, ampak šele 
ko bo uredniku dopuščal čas. Korespondence je mno-
go, a časa malo. Toliko v pojasnilo, in pr izadete pro-
simo, da to blagohotno vpoštevajo. Odgovore bodo 
prejel i vsi, ali točnost v vsakem slučaju je v tem oziru 
sedaj nemogoča. 

VELIKO PLESNO VESELICO 
priredi 

Društvo "Slavija" št. 1, 
S. N. P. J. 

v soboto dne 30. oktobra v dvorani S. N. P. J., 
2 6 5 7 S. L a w n d a l e A v e . in 27 th St. 

V s t o p n i n a 5 0 c z a o s e b o . I g r a K o l u d r o v orkes ter . 

Uljudno vabimo rojake in rojakinje iz Chicaga in okolice, da nas posetijo v obi-
lem številu. Poleg plesa bodo še druge zanimive točke na programu. Za dobro in 
točno postrežbo za vse bo skrbel veselični odbor.—Torej na svidenje 30. okt. zvečer! 

O D B O R . 



Waukeganski klub 
za slovensko 
dramatiko. 

Klub št. 45 v Waukeganu je eden 
izmed najaktivnejših klubov JSZ. na 
dramskem polju. Dosedaj ga je pre-
kašal samo klub št. 1 v Chicagu. Na 
waukeganskem odru je bilo pod nje-
govo avspicijo uprizorjenih že lepo 
število iger. 

Prihodnjo nedeljo uprizori "Anfi-
so", kot vidite iz tega oglasa. 

Avtor te drame v štirih dejanjih 
je Leonid Andrejev. Njegova dela 
za oder so svetovno znana, in upri-
zarja se jih v vseh krajih sveta. 

Igre le rekokedaj ponavljamo. To 
je, vsako uprizorimo navadno samo 
enkrat. Kdor zamudi prvo priliko, 
se mu druga le malokdaj ponudi. 

Režija se trudi in naš igralski 
zbor ravno tako, da bo predstava 
čim popolnejša. Sodeluje z nami tu-
di s. John Olip, član dramskega od-
seka kluba št. 1. 

Na občinstvo v Waukeganu-North 
Chicagu apeliramo, da pride v ne-
deljo popoldne na to predstavo v 
čimvečjem številu. Ako hočete, da 
naša dramatika boljša in boljša, da 
se bo lahko kosala z ono v večjih na-
selbinah, tedaj ji morete pripomo-
či s tem, da sodelujete s klubom št. 
45 in da patronizirate njegove pri-
redbe. 

Predstava bo popoldne, zvečer pa 
plesna zabava. 

Vabimo da pridejo v nedeljo 31. 
oktobra v naš krog naši prijatelji iz 
Chicaga, in iz wisconsinskih nasel-
bin Milwaukee, Kenosha in Racine. 
Iz Chicaga vzemite Waukegan Shore 
line Limited na električni železnici 
North Shore, in izstopite na Deseti 
cesti v Waukeganu, od kjer je blok 
do Narodnega doma. Zveza je to-
rej prvovrstna. Z wisconsinske stra-
ni se peljite z električno železnico 
do postaje Edison Court v Wauke-
ganu, ali pa do North Chicago Junc-
tion, in od tam vzemite karo do 
lOth St. 

Vstopnina na igro in veselico je 
50c za osebo. Samo na veselico je 
vstopnina 25c. 

Ako si žel i te nabavit i knjige 
socialne, povestne ali kake druge 
vsebine, jih naročite od Proletarca. 
Eventualni dobiček od prodaje 
knjig se porabi za pokrivanje stro-
škov pri l istu. 

Socialistični klub 
št. 45, J. S. Z, 
Waukegan, m. 

uprizori 

v nedeljo, 31. oktobra 
ob 2. popoldne 

v Slov. narodnem domu 
igro 

"ANFISA" 
drama v štirih dejanj ih . 

Spisal LEONID A N D R E J E V . 
OSEBE V IGRI: 

Fedor Ivanovič Kostomarov, o d v e t n i k Frank Brus 
A l e k s a n d r a Pavlovna, n j e g o v a ž e n a A n a Mahnich 

Anf i sa , ] g e s £ r j A l e k s a n d r e P a v l o v n e . . . . j , ^ a r y ^ ® e r 

Ninica, J L Ivanka Kucler 
Pave l Pavlov ič Anosov 1 . , s t a n ^ f John Gantar Aleksandre -j 
A l e k s a n d r a Pavlovna Anosova J Pavlovne L Rezi Skala 
Babica Mary Grom 
Ivan Petrovič Tatarinov l 0 ( j v e t n i k a / A n d r e j Možek 
A n d r e j Ivanovič Rosental J [ Martin Judnič 
Gimnaz i ja l ec Pe t ja John Malovas ič 
Pomerancev , P e t j e v t o v a r i š . ^ Jacob Mesec 
Katja , s l u ž k i n j a pr i F e d o r Ivanov iču Mary Hodnik 
Alekse j , l a k a j . Louis Kužnik 
A d v o k a t Max Kaste l ic 
Gost je •• * * * 

R e ž i s e r : F R A N K BRUS 

Po igri prosta zabava in ples v spodnjih prostorih SND. 

Na plesni zabavi zvečer igra orkester. 

Vstopnina za odras le 50c. Z a otroke 15c. 

Vstopnina zvečer za odrasle 25c. 

Vstopnice kup l j ene za igro s o ve l javne tudi za na p les 
zvečer . 



Socialistična lista v državi 
Ohio. 

Sodrugi, ki so že dolgo let v stranki in imajo bo-, 
gate skušnje za seboj menijo, da ni nobena žalitev in-
teligence sodrugov in simpatičarjev, če se daje volicem 
navodila. Pravijo, da se je dogodilo že večkrat, da so 
ljudje volili napačni tiket zato ker niso bili preje in-
formirani kak in kdo je na našem tiketu. Temu se ho-
čemo izogniti v tej kampanji. Raditega objavljamo 
imena naših kandidatov in urade v katere kandidirajo. 
Naš tiket je — SOCIALIST TICKET, in ne SOCIALIST 
LABOR TICKET! Tiket v celoti je sledeči: 

SOCIALIST TICKET. 
For Governor . Joseph W. Sharts 
For Lieutenant-Governor Wm. L. Slusser 
For Secretary of State Harry Schreiber 

For Senator to the General Assembly. (Vote for not 
more than SIX). 

Louis Katz, William Maline, Robert Wuffli 

For Representative to the General Assembly. (Vote for 
not more than SIXTEEN). 

I. Axelrod, Edvvard Horak, Joseph Jauch, 
Theodore Johnson, Louis Kunz, Noah Mandle-

korn, M. \\ 'eintraub, John G. \Villert. 

For Clerk of the Court of Common Pleas.Edna Hastings 
For Sheriff Henry Kullman 
For County Auditor M. Weinstein 
For County Commissioner Joseph Martinek 
For County Treasurer Sidney Yellen 
For County Recorder Louis Arnoff 
For Coroner William S. James. 

Ti in nobeni drugi so naši kandidati. Če hočete 
voliti straight ticket, napravite križ v krožku pod pla-
menico — nad napisom: SOCIALIST TICKET. In po-
trebno ter v vašem interesu je, da glasujete za celotno 
socialistično listo.—Sotrudnik. 

tega bi bilo odveč odlašati z opominom, da pazite na 
oglase in program, ki bodo priobčeni v kratkem. Ko-
mur je za lepo petje in domačo zabavo, naj pride na 
ta koncert, da si zopetno umiri živce in ublaži dušo. 

* * * 

Sedaj je med nami! ! Padel je z jasnega neba. Ni-
smo ga še pričakovali, a veseli smo ga vseeno. Usta-
vil se bo pri nas samo teden ali dva, zakaj delo s kole-
darjem ga zahteva nazaj v Chicago. Če bo s. Anton 
Žagar v tem pičlem času vsaj sorazmerno toliko uspe-
šen kot je bil v Pennsylvaniji in Ne\v Yorku, tedaj bo 
odhajal vesel od nas. Da bo — je gotova stvar. Izmed 
vseh agitatorjev za "Proletarca", dejal bi, da je ta naj-
bolj agilen, in bržkone tudi uspešen. Silovita energija 
in navdušenje za pokret mu ne dasta miru; delati mo-
ra, zgleda kot napet vzmet, ki se odvija s silovito moč-
jo in postaja jačji čimdalj se odmotava. Bilo uspešno 
tvoje požrtvovalno agitatorično delo!—Sotrudnik. 

PRISRČNA HVALA 
vsem sodrugom, prijateljem, znancem in 
sorodnikom za čestitke, darove in obiske 
ob najini 35-letnici. 

J O Ž E IN H E L E N A Z A V E R T N I K , 
Clarendon Hills, 111. 

r n I k I |/ n I II T I n s e p r iporoča r o j a k o m 
r n A N N U A M A n p f i ? a b . a v i d . r v - p « * " ® -

w n 11 « n I I g f l ( k o k g a i n p C f k a . 

1201 UadsMorth Ave. Phone 2726 Waukegan. 111. 

IZ CLEVELAND A. 
Predpriprave za shode in splošno agitacijo v prid 

kandidatov socialistične stranke so v polnem teku. 
Člani kluba štev. 27 bodo raznašali letake in druge 
agitatorične spise; klub štev. 49 v Collinwoodu bo pa 
imel shod. Za govornika so si izbrali državnega taj-
nika socialistične stranke, Willerta. Nadejamo se, da 
bo nevelika Kunčičeva dvorana nabasano polna že 
pred 2:30, ko bo sodrug Willert nastopil s svojim go-
vorom. Sodrugi agitirajte kolikor mogoče, da pridejo 
vsi vaši prijatelji na ta shod, ki se bo vršil dva dni 
pred volitvami — 31. oktobra. 

* * * 

Tudi v klubu štev. 27 je vrvenje. Pevski zbor "Za-
rja" se pripravlja že dalj časa, da zopet nastopi s kon-
certom pred clevelandsko javnostjo, katera komaj pri-
čakuje, da pride dan koncerta. Program bo večinoma 
nov. "Volgin brodar" bo skoroda najboljša točka na 
bogatem programu. Ker se bo koncert vršil popoldne, 
se bo porabilo ves prosti čas večera za ples in splo-
šno zabavo. Do koncerta manjka še dober teden, radi-

DR. JOHN J. Z A V E R T N I K 
ZDRAVNIK IN KIRURG 

Urad S. Lawnda le Ave., vogal W. 26th St . 
S t a n 2316 S. Mil lard Ave., Chicago, III. 

Tel. na domu Lawndale 6707, v uradu Crawford 2212-2213 
Uradne ure: Od 2 do 4 pop., in od 6 do 8 zvečer. 

P r U t o p a j t e k 
S L O V E N S K I N A R O D N I P O D P O R N I J E D N O T I . 

N a r o č i t e s i d n e v n i k 
"PROSVETA". 

L i s t s t a n e z a c e l o l e t o $ 5 . 0 0 , p o l l e t a p a $ 2 . 5 0 . 
Ustanavljajte nova društva. Deset članov(ic) je treba 

za novo društvo. Naslov za list in za tajništvo je: 

2 6 5 7 So. L a w n d a l e Ave . , Chicago, 111. 

A N T O N Z O R N I K 
H E R M I N I E , P A . 

Trgovina z m e š a n i m b l a g o m . 
Peči in pralni stroji naša posebnost. 

Tel. Irwin 2102—R 2. 



"Kralj na Betajnovi" 
na s h e b o y g a n s k e m o d r u . 

Dramsk i o d s e k soc i j a l i s t i čnega k luba št. 2 3 5 v She-
b o y g a n u , W i s . , pr i redi v n e d e l j o 14. nov . p r v o d r a m s k o 
p r e d s t a v o v t e j sezon i . V p r i z o r j e n a b o C a n k a r j e v a tri-
de janska drama " K r a l j na B e t a j n o v i " . 

" K r a l j na B e t a j n o v i " j e g l o b o k o z a m i š l j e n o in u -
metn i ško de l o našega ve l ikega p isate l ja p o k o j n e g a Ivana 
C a n k a r j a . 

D r a m a se vrši j e s e n i v m a l e m t rgu B e t a j n o v i . G lav -
na o s e b a v igri j e J o ž e f K a n t o r , f a b r i k a n t — s a m o z v a n i 
" k r a l j B e t a j n o v e " . K a n t o r j e o k r u t e n , maščeva len , b r u -
talen do skra jnos t i z l o č inec , ki u b i j e č l o v e k a s a m o 
da zadost i svo j i čast ih lepnost i in p o h o t n o s t i p o b o g a s t v u 
in m o č i . . . 

D r u g o , p o s e b n o d o b r o karakt iz i rana v l o g o v t e j dra-
mi j e župnik. , K a n t o r j e v p r i j a t e l j , ki ni s a m o p r i p r a v l j e n 
da pozab i na vsak K a n t o r j e v greh , t e m v e č š čuva sam K a n -
t o r j a k neusmi l j enos t i za-se pa se okor is t i z oko l š č ina -
mi, n a m r e č K a n t o r n a j m u sez ida n o v f a r o v ž in s eveda 
tudi h lev ; p o v r h u se m u še p o s e b n o c e d i j o s l ine po tistih 
" s o l d i h " , ki j ih j e nabra la f a r a v 12. letih za f a r o v ž . 

VICTOR N A V I N S H E K 
3 3 1 G R E E V E * S T R E E T , C O N E M A U G H , P A . 

T r g o v i n a r a z n i h d r u š t v e n i h p o t r e b š č i n k o t re -
g a l i j , p r e k o r a m n i c , z n a k o v , k a p , u n i f o r m , i t d . 

M o j a p o s e b n o s t j e i z d e l o v a n j e l e p i h s v i l e n i h z a 
s t a v , b o d i s i s l o v e n s k i h , h r v a t s k i h a l i a m e r i k a n s k i h 
p o z e l o z m e r n i h c e n a h . 

V z a l o g i i m a m v e l i k o i z b e r o r a z n i h g o d b e n i h i n -
š t r u m e n t o v v s e h v r s t . V e l i k a z a l o g a f i n i h C O L U M -
B I A G R A F O N O L o d $ 3 0 d o $ 2 5 0 i n s l o v e n s k i h t e r 
h r v a t s k i h r e k o r d o v . 

M o j e g e s l o j e : 

Zmerne cene in točna postrežba. 
P i š i t e p o m o j v e l i k i c e n i k . 

N a r o č i l a p o š i l j a m v v s e k r a j e Z d r u ž e n i h d r ž a v . 
Z a o b i l n a n a r o č i l a s e t o p l o p r i p o r o č a m . 

BARETINCIC & HAKY f 
I I 

324 BROAD STREET T e l . 1 4 7 5 J 0 H N S T 0 W N , PA. | 
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CAFS RESTAVRACIJA 
IN K A V A R N A 

L. CAP, lastnik 
2609 S. Lawndale Ave., Chicago, 111. 

P h o n e C r a w f o r d 1382 
P r i s t n a i n o k u s n a d o m a č a j e d i l a . 

C e n e z m e r n e . P o s t r e ž b a t o č n a . 

G l a v n a ov i ra in strah K a n t o r j u in tudi župn iku j e 
š tudent Maks sin K r n e č a , n e k d a j n e g a š t a c u n a r j a in 
k r č m a r j a , ki ga j e K a n t o r spravi l na " k a n t " . Č e p r a v 
z a l j u b l j e n v K a n t o r j e v o h č e r , mu p o v e o b neki pril iki na-
r a v n o s t v o b r a z , da j e on K a n t o r , m o r i v e c o č e t a K a n t o r -
j e v e 141etne s o r o d n i c e Nine , ka tero h o č e t a d o g o v o r j e n o 
z ž u p n i k o m spravit i v k loš ter zato , da se K a n t o r enkrat 
zneb i ž i vega strahu na n j e g o v i vesti in polasti n j e n e g a 
p r e m o ž e n j a . Študent Maks naščuva prot i m o g o č n e m u 
K a n t o r j u n j e g o v e d e l a v c e in k a j ž a r j e — in za p lač i lo 
pade z a v r a t n o n a p a d e n p o d K a n t o r j e v o p u š k o ! 

T u s m o navedl i le p rav mali i zv l e ček iz t ega C a n -
k a r j e v e g a umetn i škega de la . K a k o r r e č e n o , drama " K r a l j 
na B e t a j n o v i " j e obš i rna in zahteva o d d i l e tantov dosti 
t ruda . I g r o b o i zva ja l o s l edeče o s o b j e : 
K a n t o r , f a b r i k a n t Fr . Sep i ch 
Hana , n j e g o v a žena C. C h u k 
F r a n c k a , n j u n a hči L . Mi los tn ik 
P e p č e k , dvana js t l e tn i sin Louis Spenda l 
F r a n c e l j , deset letni sin Steph. Z o r m a n 
Nina, s o r o d n i c a K a n t o r j a , 14 letna Mary Pras landt 
K r n e č , n e k d a j š tacunar in k r č m a r Fr . N a g o d e 
Maks , n j e g o v sin T o n y Š i m e n c 
Ž u p n i k C . C h u k 
F r a n c B e r n o t , posestnik , abso lv . tehnik A . D e b e v c 
S o d n i k . . J. P o p o v i č 
A d j u n k t j J. A n d r e j e v e c 
Lužar i ca , de lavska žena J. Spendal 
K a n t o r j e v oskrbn ik L e o Ciga le 
S o d n i c a A . Z o r m a n 
K o p r i v e A . Š i r c e l j 
Prv i kmet T o n y Š i m e n c 
D r u g i kmet Fr . W a l t e 
T r e t j i kmet Fr . B i z j a k . 

6% IN VARNO 6% IN VARNO 
Zlati bondi na prvo vknj ižbo za 

na imenitnem prostoru ležečo 
lastnino, na proda j pri nas 

M I L L A R D 
STATE BANK 

3643-3645 W E S T 26th S T R E E T 
A t M i 11 a r d A v e n u e 

CHICAGO, ILL. 

Oglejte si naše varnostne bančne shrambe, 
največje na zapadni strani mesta 

BANČNE URE 
V pondeljek in četrtek od 9. zjutraj do 8. zvečer; 

v torek, sredo in petek od 9. zjutraj do 5. popoldne; 
v soboto od 9. zjutraj do 3. popoldne. 



Med de jan j i in po igri bosta svirala na glasovir in 
viol ino 8-Ietni deček Stanko in n j e g o v a sestrica 10-Ietna 
Anica družine sodruga in sodrugin je Frank in Rozi Lon-
čar. Da bosta preseneti la s svo j o spretnost jo navzoče 
občinstvo, to smo v napre j trdno uver jen i . 

Pred začetkom predstava b o po jasnen občinstvu v 
glavnem obris drame, da bodo navzoči lažje sledili in 
razumeli prizore in de jan ja na odru . Predstava se začne 
T O Č N O O B P O L O S M I H z v e č e r ! ! Predgovor k igri pred 
polosmo. 

Drama " K r a l j na B e t a j n o v i " b o ena najlepših dra-
matičnih predstav, kar se jih j e doseda j vprizori lo v 
sheboyganski naselbini. Pr i ja te l j e dramatike in naše ob -
činstvo sploh o p o z a r j a m o , naj nikdo ne zamudi te pri-
like. 

Dramski odsek soc . kluba 235, J. S. Z. 

Z A B A V A D R U Š T V A "SLAVIJA" ŠT. 1, SNPJ. 

CHICAGO, ILL. — V soboto 30. oktobra priredi 
društvo Slavija št. 1 SNPJ. domačo zabavo v dvorani 
SNPJ., na katero vabimo vse člane SNPJ. in istotako 
nečlane. Vstopnina je samo 50c. 

Naša "Slavija", ki ima v največji slovenski pod-
porni organizaciji št. 1, je pionirsko društvo na polju 
slovenskih naprednih podpornih organizacij. Bilo je 
prvo, ki je začelo agitirati za ustanovitev podporne 
organizacije katera ne bi bila pod kontrolo in vod-
stvom duhovnikov. Rezultat je današnja SNPJ. 

"Slavija" spada v Izobraževalno akcijo JSZ. ves 
čas od kar se je slednja ustanovila. In četudi se na 
naših sejah mnogo kritičnega razpravlja, bomo na svo-

POVSOD 
LJUDJE ZBIRAJO DENAR 

in naša banka ima med svojimi vlagatelji na tisoče ljudi ki so, 
ali kateri bodo vodilna sila v trgovini ali pa lastniki udobnih 
domov, zato ker hranijo. 

Tudi vi lahko postanete eden od teh če boste uvaževali, da je 
ravno sedaj najbolj ugoden čas za vložitev vašega denarja pri nas. 
Vaša vloga je dobrodošla največji slovanski banki 

KASPAR AMERICAN 
STATE BANK 

1900 Blue Island Ave., Chicago, 111. 

VARNA BANKA ZA VLAGANJE VAŠEGA DENARJA. 

ji zabavi kritiziranje pozabili in se zabavali, in hoče-
mo, da se vi zabavate z nami. — Ustanovni član Slavije. 

G O T O V E STVARI SE S P R E M I N J A J O , 
D R U G E NE. 

Moda se vedno 
spreminja. V Fran-
ciji so si 1. 1798 
ženske strigle lase 
in govorili so, da 
so dolgi lasje pre-
šli iz mode za zmi-
rom. Ali kite in 
dolgi kodri so pri-
šli 1. 1868 ponovno 
splošno v modo. 
Sedaj je bubi-frizu-
ra zopet popularna. 
Nova moda je na-
vadno tista ki je bi-
la nekoč že pozab-

ljena. Toda dobra zdravila se ne spreminjajo. Tri-
nerjevo zdravilno grenko vino je popularno 37 let in 
tisti ki ga enkrat preiskusi, nikoli ne premišlja da bi 
ga premenil. Notranja čistoča pomeni popolno var-
nost pred neprebavo, slabim tekom, zaprtjem, glavo-
bolom in slabim spancem. Trinerjevo grenko vino 
drži telo v dobrem stanju in v notranji čistoči. 1 
steklenica $1.25. Steklenice na poskušnjo pošljemo 
po prejemu 15c v ta namen. Imejte pri rokah tudi Tri-
ner's Cold Tablets, ki nudijo hitro oclpomoč v slučaju 
prehladov (30c). Če vam vaš lekarnar ne more po-
streči, pišite na Joseph Triner Company, Chicago, 111. 

IMOVINA 
$19,000,000.00 


